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Svazek č. 3.2 Zadávací dokumentace
Obchodní podmínky

Tyto obchodní podmínky je účastník povinen zapracovat do závazného návrhu smlouvy předkládaného jako součást
nabídky na realizaci zcikázky dle této zadávací dokumentace. Obsah obchodních podmínek nemůže účastník při zpracováni
návrhu smlouvy měnit, doplnit je může pouze v těch částech, kde to vyplývá z textu obchodních podmínek nebo jiné části
zadávacl dokumentace.

KUPNÍ SMLOUVA
Smluvní strany:
Nemocnice Vyškov, příspěvková organizace
se sídlem Purkyňova 235/36, Nosálovice, 682 01 Vyškov
zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Brně, oddň Pr vložka 1258
zastoupená: jUOr. Zdeňkem Horákem, MBA - ředitelem Nemocnice Vyškov, příspěvková organizace ve

věcech smluvních.

lČ,
DIČ:
E-mail:
(dále jen ,,kupujícV')

a

Název
Zastoupený
SIdb:
Právni forma:
lČ,
DIČ:

00839205
CZ00839205 Telefon:

MEDIFINE as.
Ing. Martinem Chládkem, Členem představenstva
Šumavská 416/15, 602 00 Brno
akciová společnost
27718948
CZ27718948

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, v odd. B, vložka 4835
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Bankovníspojeni:
Číslo účtu:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Bankovní spojěni:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
Telefon:
Fax:
E-mail: info@medifine.cz
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(dále jen "prodávajícř')
Pokyn pro účastníka: při zpracováni návrhu na uzavření smlouvy, jako Součásti mb/dky na veřejnou zakázku ,,zvýšeni kvality

návazné péče v Nemocnici Vyškov, př/spěvkové orguňkoci - část 2"dop/n/ účastník pouze ty údaje, které
se vztahuji k charakteru jeho právnl formy, ostatní varianty specjfikace právn/formy nebudou v nab/dce
cibsaženy.
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předmět smlouvy
1. prodávajÍcÍ se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícknu nový(é) zdravotnický(é) přístroj(e) za
podmínek stanovených Zadávací dokumentací veřejné zakázky s názvem ,,zvýšení kvality návazné péče
v Nemocnici Vyškov, příspěvkové organizaci - část 2" na dodávku této techniky, dále také označováno
,,zboží", nebo ,,přístroj(e)", a to:

'e '" '" 2
a' l N:jzev samostatné částí - název F'Ž 'ť přístrQle Název prístroje 0bchodn( a typový název prístroje

Ž

2 Skiaskopicko - skiagrafické
, . Luminos dRF Max Luminos dRF Max 1zařIzenI s přímou d|gitallzac|

Požadovaná technická specifikace zdravotnického přístroje je uvedena v příloze č. 1této smlouvy.

Pokyn pro účastn/ků:
Dodavatel k návrhu smlouvy přiloženého v nabídce dop/n/ informace o jim nab/zeném zboží. ÚČastník do návrhu
smlouvy přiloženého v nabídce při/ož/ jím vyplněný svazek č. 4 Zadávací dokumentace - Požadované technické
parametry přl"strQje včetně technického listu přístroje.

2. ProdávajÍcÍ se zavazuje převést na kupujÍcÍho vlastnické právo k předmětnému zboží včetně jeho
přis]ušenství. Společně s dodáním zboží se prodávajÍcÍ zavazuje k provedení jeho odborné instalace
a uvedeni do provozu, k předvedeni jeho chodu, k instruktáži budoucí obsluhy a k předání veškerých
dokladů potřebných k jeho převzetí a k jeho řádnému užIvánI. KupujÍcÍ se zavazuje dodané zboží
společně s veškerou dokumentaci vztahujIcI se ke zboží převzít a zaplatit za něj prodávajídmu níže
specifikovanou kupní cenu.
3. prodávajÍcÍ prohlašuje, Že
a) zboží je nové a plně funkční. Za nové zboží srrduvní strany shodně nepovažují zejména zboží použité,
repasované či zboží využité pro výstavní, prezentační či jiné reklamní účely (tzv. ,,demo" přistroje);
b) kvalitativnI a technické vlastnosti zboží odpovídajÍ požadavkům stanoveným obecně závaznými
právními předpisy, zejména zákonem č. 268/2014 Sb., o zdravotnických prostředcích, ve znění
pozdějších předpisů, zákonem č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků, ve znění pozdějších
předpisů, zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů,
a přIslušnými prováděcími nařÍzeními vlády ke zdravotnickým prostředkům (včetně souvisejícich
přIslušných nařIzenI vlády"), harmonizovanými českými technickými normami a ostatními ČSN
a požadavkům stanoveným zadavatelem v zadávacích podmínkách k veřejné zakázce;
c) zboží je z hlediska platných právních předpisů způsobilé a vhodné pro použití při poskytování
zdravotní péče v ČR, zejména, že u zboží byla stanoveným způsobem posouzena shoda jeho vlastností
s technickými požadavky, které stanoví nařIzenI vlády, že je označeno stanoveným způsobem a že
výrobce nebo jeho zplnomocněný zástupce o tom vydal písemné prohlášenI o shodě. Jedná-li se o zboží,
které již bylo uvedeno na trh v některém z členských států EU a je opatřeno značkou CE ve smyslu zák.
č. 490/2009 Sb,, v platném znění, prodávajÍcÍ povinen předložit kupujícknu kopii prohlášenI o shodě
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vystaveného výrobcem nebo jeho zp|nomocrlěným zástupcem a kopii CE certifikátu. V případě zboží,
které dosud nebylo uvedeno na trh v některém z členských států EU a není opatřeno značkou CE, avšak
může být uváděno do provozu podle přechodných ustanovení přídušného nařIzenI vlády, je prodávající
povinen předložit jako doklad o vhodnosti zboží pro použiti při poskytování zdravotní péče kopii
závěrečné zprávy o provedení klinického hodnoceni zdravotnického prostředku (nebo její část QbsahujÍcÍ
alespoň základni identifikační údaje a údaje o ověřeni vhodnosti zdravotnického prostředku pro určený
účel použiti). prodávajÍcÍ předloží kupujÍcÍmu rovněž i kopie případných dalších veřejnoprávních
rozhodnutí, povolení, osvědčení, certifikátů a atestů, které jsou podle zvláštních právních předpisů
(např. zákon č. 18/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a prováděcí právní předpisy) vydávány pro
jednotlivé druhy zdravotních prostředků a vztahuji se ke zboží.
d) garantuje dostupnost náhradních dílů po dobu 10 let od instalace zařIzenI.

1.
Kupní cena

Smluvní strany se dohodly na kupní ceně prodávaného zboží takto:

:á € .,

'n
Nabídková cena za Nabldková cena za jedmtkuij i Název samostatne části - Název pHstroje i

jednotku (bez dph VKČ) (včetně DPH vKČ)

2 Skiaskopicko - skiagrafické Luminos dRF 1 6 524 240,00 7 894 330,40zařízenis přímou digitdizaci Max

Pokyn pro účastníka: při zpracování návrhu na uzavření smlouvy, jako sQůčásti nabídky na veřejnou zakázku ,,zvýšenl kvality
návazné péče v Nemocnici Vyškov, příspěvkové organizaci - Část 2" doplní účastník jím nabízenou kupnl
cenu za celou samostatnou část předmětu smlouvy.

2. V kupní ceně zboží je zahrnuto:

- zajištěni dopravy do místa určení, uvedení do provozu s předvedením funkčnosti;

— instalace a zapojeni zboží, jeho uvedení do provozu včetně ověření funkčnosti, zkušebního provozu,
provedení všech předepsaných zkoušek a testů, ověřeni deklarovaných technických parametrů
a instruktáže zaměstnanců kupujÍcÍho aplikačním odborníkem pro plné uživatelské užIvánI zboží;

- statické posouzeni podlahy a stropu pro nabízený přístroj odbornou firmou včetně dodáni příslušné
zprávy;

- připojeni na stávajÍcÍ rozvody elektřiny (včetně veškerého potřebného materiálu), případně stavební
úpravy s tím spojené, náklady spojené s uvedením transportní cesty do původního stavu;

- náklady na zabezpečeni všech dotčených mÍstnostÍ klimatizaci a zastIněnIm venkovními žaluziemi
v takovém rozsahu, potřebném pro bezvadný chod a provoz dodávaného zařízenÍ;

- demontáž a likvidace stávajÍcÍch rtg přístrojů (typ: Silhouette VR - 1 ks) včetně vystavení protokolu o
ekologické likvidaci;

- dodávka originá|nÍ zákaznické dokumentace výrobce (veškeré technické listy zařízeni, ,,datasheety"
apod.), ze které bude patrné dobženi všech požadovaných technických parametrů v minimálni
technické specifikaci;
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— součástí provedené dodávky zboží musí být revizní a technické zprávy, dodací list (položkový seznam)
s uvedením výřobMch Čísel jednotlivých položek, instalační protokoly (potvrzující, že dodaná zařizení
jsou instalována v souladu s platnou legislativou, technickou Iegisktivou, předpisy o bezpečnosti práce
a pokyny výrobců a jsou funkční a bezpečná pro poskytování zdravotní péče), všechny požadované
komponenty a přÍs|ušenstvÍ určené k poskytování zdravotní péče v požadované kvalitě a rozsahu,
vybavené veškerým potřebným pňslušenstvim a spotřebním materiálem alespoň pro předvedení
všech funkci, pro první provoz;

-- dodávky musí být doklady, které jsou potřebné pro použNáni předmětu plnění (event., které jsou
kupujkím potřebné pro připojení do IT infrastruktury, NIS, PACS apod.). Všechna potřebná rozhraní,
licence apocÍ. pro připojení do PACS hradí dodavatel, avšak zadavatel předpokládá, že současný
stávajÍcÍ počet licencí bude zachován a v rámci předmětné veřejné zakázky dojde pouze k obměně
zdravotnické techniky;

·-řh pravádění bezplatného záručního servisu po dobu běhu záruční doby, provádění bezplatných
preventivních prohlídek (BTK), elektrických revizí (v rámci ÚručnÍ doby), vČétňě vystavení protokolů
dle požadavkij zákona č, 268/2014 Sb., o zdravotnických prostředcích, ve znění pozdějších předpisů,
pokud jsou tyto kontroly výrobcem předepsány. Pokud budou v záruční době předepsány i líné
kontroly, měření, kalibrace Či validace budou rovněž provedeny zdarma, také ZDš (zkouška
dlouhodobé stability) a splnění všech podmínek Atomového zákona 263/2016 Sb. ve znění pozdějších
předpisů. Tyto úkony bude Prodávající v záruční době provádět bez vyzvání Kupujícího, včetně dodání
potřebného spotřebního materiálu, výměny náplní, prvků, originálnIch náhradních dílů (např. včetně
výměny rtg lampy, detektorů, chlazení, atd.) a vystaveni protokdu o provedení servisní prohlídky
(kalibraci, vaiidaci), a to bez nároku na dalŠí úplatu nad rámec sjednané ceny plnění;

- dodání návodu na obsluhu v českém jazyce ix v písemné podobě, lx na CD nebo USB flash disku,
- dodáni prohlášení o shodě, přídušná dokumentace dle zákona 268/2014 Sb., o zdravotnických

pro$tředcÍch a příp. doklady dle zákona Č. 18/1997 Sb., v platném znění, pokud jsou tyto doklady pro
provoz nezbytné,

- dodání prohlášeni o třídě míry rizika, kterou představuje použití zdravotnického prostředku pro
uživatele, popřÍpadě pro jinou fyzickou osobu, dle § 7 Nařízení vlády, kterým se stanouÍ technické
požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se rňěnľ nařIzenI vlády č, 251/2003 Sb., kterým se
mění některá nařízení vlády vydaňá k provedenÍ zákona Č. 22/1997 Sb., o technických poZadavcich na
výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve zněnípozdějšich předpisů,

- provedení instruktáže obsluhy a vystaveni protokolu o provedené instruktáži obsluhy dle přílohy
Č. 3 této kupní smlouvy ve třech originálMch vyhotoveních.

Íl- dodáni dokladu o odborné způsobilosti k distribuci a servisu zdravotnických prostředkŮ doložený
jednou z niže uvedených možnosti:

c? a) Potvrzením ohlášení registrace vydané SÚKL nebo
q b) výpisem z registru SÚKLu dle zákona č. 268/2014 Sb., o zdravotnických pro$tředcÍch

a změně zákoRa č. 634/2004 Sb., o správnÍch poplatcích, ve znění pozdějších předpisů
nebo uvedením URL adresy, na které je možné registraci ověřit;

- dodání certifikátu na autorizovaný servis na základě § 64 a následných zákona č. 268/2014 Sb.,
o zdravotnických prostředcích;

- předložení dokladu o likvidaci obalů a odpadu.

3. výše uvedená kupní cena za zboží bude kupujícím uhrazena na základě faktury - daňového
dokladu vystaveného prodávajícím a doručené kupujícímu. Fakturu - daňový doklad je prodávající
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oprávněn vystavit nejdříve v den podpisu předávacího protokolu ke zboží.
4. Splatnost faktury je stanovena na 30 dní ode dne doručení faktury do sídla kupujícího. Závazek
kupujícího zäpktit kupní cenu bude splněn řádně a včas připsáním Částky odpovídajÍcÍ kupní ceně ve
lhůtě splatnosti na účet uvedený na přidušné faktuře.
5. Faktura - daňový doklad musí obsahovat veškeré náležitosti dané platnými právními předpisy,
a zejména tyto údäje:

- název zboží,
- označení banky a číslo účtu prodávajÍcÍho,
- označeni předmětu koupě,
- cenu každé měrné jednotky,
- cenu bez DPH, DPH a včetně dph,
- razítko a podpis oprávněné osQby prodávajkího.
- označeni názvem projektu "zvýšeni kvality návazné péče v Nemocnici Vyškov, příspěvkové

organizaci - část 2", registrační číslo projektu CZ.06.2.56/0.0/0.0/16 043/0001571

KupujÍcí je oprávněn před uplynutím íhůtý splatnosti vrátit fakturu, pokud neobsahuje požadované
náležitosti nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. oprávněným vrácením daňového dokladu - faktury
přestává běžet původní lhŮta splatnosti. Opravená nebo přepracovaná faktura bude opatřena novou
lhůtou siplatnosti. v případě vrácení faktury v souladu s oprávněním kupujíáho podle tohoto odstavce
není kupujÍcÍv prodlení.
6. Nesplní-li kupující svůj závazek zaplatit kupní cenu řádně a včas, zavazuje se zaplatit
prodávajkimu úrok z prodlenív zákonné výši.

Ill.
Doba, místo a způsob dodání

i. Zboží bude prodávajÍcÍm dodáno na adresu sídla kupujíciho, Nemocnice Vyškov, příspěvkové
organizace, a to nejpozději do 60 - ti dni ode dne uzavřenítéto smlouvy.
2. Za dodáni zboží se považuje jeho předání na výše uvedené adrese, jeho instalace a uvedení do
provozu, předáni všech dokladů potřebných pro jeho řádné užívánl, instruktáž budoucí obsluhy
a následný podpis předávacího protokolu zástupci obou smluvních stran.
3. Kupující se zavazuje, že vytvoří podmínky pro instalaci zboží bez zbytečného odkladu po
oznámení prodávajÍcího, Že je připraven zboží dodat.
4. prodávající se zavazuje oznámit Kupujícímu konkrétni termín dodáni Zboží dva pracovni dny před
plánovaným termínem dodání na obchodní odděleni tel: č, Bez tohoto oznámeni není
Kupující povinen Zboží převzít.
5, Kupujícl není povinen převzít zboží, které vykazuje zjěvňé vády.
6. Součástí plnění dle ČI. l. této smlouvy je i provedení instalace Zboží vC. konfigurace modalit
(nastavení workflow - pouze u Zboží, u nějž je vyžadováno), uvedení Zboží do provozu, předvedení jeho
funkční zkoušky vC. přejímad zkoušky dlouhodobé stability (pouze u zboží, které této zkoušce podle
zákona č. 307/2002 Sb., o radiační ochraně, ve znění pozdějších předpisů, podléhá), vstupní validace či
kalibrace (pouze u Zboží, u nějž je při provozu vyžadována) a odzkoušení bezproblémového provozu
(např. formou testovacího provozu) za přítomnosti zástupců oddělení, zaměstnance Obchodního
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oddělení Kupujíciho, provedení instruktáže obsluhujídho personálu dle § 61 zákona Č. 268/2014 Sb.,
o zdravotnických prostředcích a včetně doložení pověřeni Školitele výrobcem.
7. Zástupci prodávajícího a Kupujkího sepíšÍ a podepíší při dQdárĹÍ předávací protokol dle přIlohy
č, 2 této smlouvy. Prodávající i KupujÍcÍ jsou oprávněni v předávacím protokolu uvést jakékoliv záznamy,
připcwnínky či výhrady; tyto se však nepovažuji za změnu této smlouvy či dodatek k této smlouvě.
Neuvedeni jakýchkoliv (i zjevných) vad do předávacího protokolu neomezuje Kupujícího v právu
oznamovat zjištěné vady Prodávajícímu i po dodání Zboží v průběhu záruční doby.
8. V pňpadě prodlení proclávajÍcÍho s dodáním zboží je kupujki oprávněn účtovat smluvní pokutu ve
výši 0,1 % z celkové kupní ceny dle této smlouvy bez DPH, a to za každý den prodlení. Právo na náhradu
Škody není zaplacením smluvní pokuty dotčeno. V případě prodlení prodávajícího $ dodáním zbožl o více
jak 30 kalendářntch dnů je kupujkí oprávněn odstoupit Qd této smlouvy, přičemž právo na náhradu
škody není tímto postupem kupujícího dotčeno.
9. Zboží bude předáno a převzato na základě Předávacího protokolu, jehož vzor tvoří pHlohu č. 2
této smlouvy. V předávacím protokolu musí být uvedeny zvlášť jednotlivé komponenty dodaných
zařÍzenÍ, materiály apod.
10. Předávací protokol je za kupujkího oprávněn podepsat primář přÍs|ušného oddělení
a zaměstnanec ob¢hodnÍho oddělenI Nemocnice Vyškov, p. o. Jedná se o pracovníky pro tento právní
úkon pověřené statutárním orgánem kupujkiho. .
11. jedno vyhotovení předávacího protQkdu zůstává prodávajÍcÍmu pro jeho potřeby a další dvě
vyhotovení zůstávají kupujÍcÍmu.
12. Zaměstnanec kupujkIho, který provádí povinnou prohlídku dodaného, nain5ta|ovaného a do
provozu uvedeného zboží je oprávněn do předávacího protokolu popsat jim zjištěné vady předávaného
zboží. V případě zjištěni vad zboží bude smluvními stranami v předávacím protokolu sjednán termín pro
jejich odstranění. Po odstraněnI těchto vad bude smluvními stranami sepsán nový předávací protokol.
13. V případě dle předchozího odstavce se dodávka považuje za splněnou okamžikem podpisu
předávacího protokolu po od$tťaněnÍ vad a nedodělků zboží pověřenými zástupci smluvních stran.

(V.
Odpovědnost za vady, záruční ujednání

1. prodávající se zavazuje dodat kupujkímu zboží v kvalitě, jež bude v souladu s touto smlouvou
a příslušnými platnými právními předpisy j technickými či jinými normami, a to jak v České republice, tak
v zemi původu zboží.
2. prodávajícÍ poskytuje kupujícímu záruku na zboží. Záruční doba je 36 měsíců, není-li vtéto
smlouvě uvedena záruční doba delší. Záruční doba začíná běžet ode dne ná$|edujĹcÍho po dodání zboží.
Záruka se prodlužuje o dobu, kdy nebylo možno zboží používat v důsledku vady či poruchy, tj. od
nahlášenívady do jejího úplného odstraněni.
3. KupujicÍ je povinen reklamovat zjištěné vády zboží bez zbytečného odkladu, nejpozději do konce
záruČrňdoby.
4. Součástí záruky je:

- provádění instruktáže obsluhy (u nových pracovníků kupujícího) a vystavení protokolu
q provedené instruktáži obsluhy dle přiiohy č. 3 této kupní smlouvy po celou dobu záruční doby.
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- provádÉ!ní plánované servisní údržby zařÍzenľ v intervalech podle doporučení výrobce,
- nastavení zařízeni a kontrola provozních parametrů na základě doporučení výrobce

a podle předpisů a legislativy pro zdravotnické prostředky,

- provádění servisnIch zásahů při poruše zařÍzenÍ na základě výzvy,
- bezplatné dQdánj potřebných náhradních dílů a potřebného spotřebního materiálu, náplní a

prvků. Pokud je pro provedení BTK či jakéhokoliv dalšího předepsaného testu vyžadován
spotřební materiál, je vždy součástí provedeni tétQ kontroly, a proto nemůže být samostatně
účtován,

- prováděni preventivní kontroly všech součásti přístroje a jeho přislušen$tví, včetně kontroly
kvality zobrazení, kalibrace a nastavenI přktroje, dle pokynů výrobce a v souladu se zákonem
Č. 268/2014 Sb., v platném znění; zhotovitel bude provádět pravidelné periodické prohlídky
dokončeného díla v termínech stanovených výrobcem přístroje. PosledM periMická prohlídka
však bude provedena alespoň 14 dnů před terminem ukončení záruční doby včetně provedení
zkoušky dlouhodobé stability.

- Zhotovitel je povinen prováděním servisních Činností zajistit udržováni zařízení ve stavu plné
využitelnosti jeho technických parametrů, plnou výkonnost zdravotnického prostředku
k poskytování zdravotních služeb tak, že doba, po kterou bude pro servis, údržbu a opravy mimo
provoz — nepřesáhne 3 % v kalendářním roce.

5. Záruka se nevztahuje na případy, kdy bude nesprávná funkce nebo poškození zboží prokazatelně
způsobeno nevhodnými nebo modifikovanými spotřebními materiály a pracovními postu py, nesprávnou
obsluhQu nebo vyšší moci.
6. Během trvání záruční doby poskytnuté na dodané zboží se prodávající zavazuje poskytovat
kupujÍcÍmu bezplatný servis včetně náhradních dílů a provádění pravidelných preventivních prohlídek
v intervalech předepsaných výrobcem. ProdávajÍcÍ prohlašuje, že je zpŮsobilý zajistit µrováděn1
periodických bezpečnostně technických kontrol ve smyslu zákona Č. 268/2014 Sb., o zdravotnických
prostředcích a o změně některých souvisejÍcÍch zákonů, v platném znění.
7. Prodávajici se zavazuje nastoupit k záruční opravě nejpozději do 12 hcdin od oznámení poruchy
kupujÍcÍrrl (např, telefonicky, dopisem, faxem, elektronickou poštou) a vadu odstranit nejpozději do
2 pracovních dnů bez použití náhradních dílů a maximálně do 4 pracovních dnů s použitím náhradních
dílů od oznámeni poruchy kupujícím. Bude-li vada shledána jako neodstranitelná, poskytne prodávající
kupujÍcÍmu bezplatně náhradní zboží a převede v|astnjcké právo k tomuto zboží na kupujkího, a to za
podmínek uvedených v této smlouvě. V případě, Že prodávajícI nezajistí nástup na opravu dodaného
zbQžÍ ve lhůtě podle tohoto Článku, je kupující oprávněn vadu odstranit sám nebo zajistit odstranění
vady třetí osobou a náklady na provedení Qpravy vYúčtovat prodávajícímu.
8. V případě prodlení prodávajÍcÍho 5 nástupem na záruční opravu či v případě prc}d|enÍ
prodávajícího s odstraněrňm reklamované vady je kupujľd ®řávněn účtovat smluvnI pokutu ve výši
5 000 kč za každý den prodlení. Právo na náhradu Škody není zaplacením smluvní pokuty dotčeno. Právo
na smluvní pokutu nevzniká po dobu, kdy prodávající bude pinit svou povinnost poskytnout kupujkimu
náhradnízbožÍ.
9. V případě nedodržení podmínky stanovené v a. l, odst. 3 d) se prodávající zavazuje uhradit
kupujícímu zůstatkovou hodnotu dodaného zařízenido 10 let od instalace zařizenĹ
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V.
Nebezpečí Škody na zboží, nabytí vlastnictví

l. Nebezpečí škody na zboží (ti. ztráty, poškozeni, QdcizenÍ, zničení či znehodnoceni) přechází na
kupujkího okamžikem převzetí zboží nebo jeho dílčI části, je-li zboží přebíráno po částech, podpisem
předávacího protokolu, a to v rozsahu v jakém bylo zboží převzato,
2. vlastnické právo ke zboží nabývá kupující okamžikem jeho předání.
3, Prodávající je povinen nahradit kupujicimu v plné výši Škodu, která kupujidmu vznikla vadným
plněním nebo jako dŮsledek porušení povinností a závazků prodávajícího dle této smlouvy. Prodávajki
uhradí kupujÍc(mu náklady vzniklé při uplatňování práv z odpovědnosti za vady,

vi.
ZviáŠtní ujednánľ

1. Smhivni strany jsou povinny vyvíjet veškeré úsilí k vytvoření potřebných podmínek pro realizaci
předmětu smlouvy, které vyplývají z jejich srMuvního postaveni. To platí i v případech, kde to není
výslovně uloženo v jednotlivých ustanoveních smlouvy. Především jsou smluvní strany povinny vyvinout
součinnost v rámci smlouvou upravených postupů a vyvinout potřebné úsilí, které lze na nich v souladu
$ pravidly poctivého obchodního styku požadovat, k řádnému splnění jejich smluvnkh povinnosti.

2. pokud jsou kterékoli ze smluvních stran známy okolnosti, které ji bráni, aby dostála svým
smluvním povinnostem, sdělí to neprodleně písemně druhé smluvní straně. Smluvní strany se zavazují
neprodleně odstranit v rámci svých možností všechny okolnosti, které jsou na jejich straně a které brání
splněni jejich smluvních povinnosti. Pokud k odstraněM těchto okdností nedojde, je druhá smluvní
strana oprávněna požadovat $p|něnÍ povinnosti v náhradním termínu, který stanoví s přihlédnutím
k povaze záležitosti.
3. Kupující umožní příjezd prodávajicIho do místa plnění na dobu nezbytně nutnou k vykládce zboží.
4. prodávajíd uděluje svůj souhlas s úplným zveřejněním obsahu této smlouvy, jakož se
zveřejněním všech dalších smluvních dokumentŮ vztahujícfch se k piněniveřejné zakázky na základě této
smlouvy.
5, prodávajícI bere na vědomi povinnost uzavřít $ kupujídm současně 5 kupní smlouvou také
smlouvu o poskytování plného pozáručního servisu, která nabývá účinnosti bezprostředŇ po ukonCenf
záruční doby.

VIl.
Ostatní ujednání

1. Právni vztahy touto smlouvou neupravené se řídí pří5|ušnými ustanoveními zákona
č. 89/2012 Sb., občanský zákcmik.
2. Obě smluvní strany jsou povinny oznámit si jakoukoli změnu údajů uvedených v záhlaví této
smlouvy, a to písemně bez zbytečného odkladu poté, kdy se o příslušné změně dozvi.
3. Změny a doplněni této smlouvy jsou možné pouze v pÍ$emné formě, na základě vzájemné
dohody obou smluvních stran.
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4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem
uveřejněni dle zákona Č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni
těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, Že uveřejněni
smlouvy včetně uvedení metadat zajistí kupujÍcÍ.
5. Tato smlouva se uzavírá ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom.
6. ProdávajÍcÍ prohlašuje, že jako dodavatel ve smyslu ustanovení § 2 pÍsm. e) zákona
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, je osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly
a zavazuje se poskytnout kontrolním orgánům a kupujIcňnu veškerou svou součinnost při jejím výkonu.
7. KupujÍcÍ je povinen archivovat originálnI vyhotovení Smlouvy včetně jejich dodatků, originály
účetních dokladů a dalších dokladů vztahujÍcÍch se k realizaci předmětu této Smlouvy po dobu 10 let ode
dne - Termínu předáni a převzetí díla podle této smlouvy, Po tuto dobu je Zhotovitel povinen umožnit
osobám oprávněným k výkonu kontroly projěktů provést kontrolu dokladů souvisejÍcÍch s plněním této
smlouvy.
8. Smluvní strany shodně a výslovně prohlašujI, Že mezi nimi došlo k dohodě o celém obsahu
smlouvy, a že je jim obsah smlouvy dobře znám v celém jeho rozsahu s tím, že smlouva je projevem
jejich vážné, pravé a svobodné vůle prosté omylu. Na důkaz souhlasu připojuji oprávnění zástupci
smluvních stran své vIastnoruční podpisy, jak následuje.
9. Kupujki má právo odstoupit od této smlouvy v případě, že prodávajÍcÍ uvedl v nabídce na plnění
předmětné smlouvy informace nebo doklady, které neodpovídajÍ skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv
na výsledek zadávacího řIzenI.
10. Nedílnou součástítéto smlouvy je:

Příloha č. 1- Požadované technické parametry přIstrojŮ.
Pokyn prQ účastníka:

Účastn/k do návrhu smlouvy přibženého v nabídce doplní jím vyplněný svazek Č.4 Zadávací dokumentace - Požadované
technické parametry př/stro/e pro př/stroi který je předmětem této smlouvy. Součásti přílohy č. 1 musí být i technický
popis nabízeného přístroje.

Příloha č. 2 - předávací protokol.
Pokyn pro účastníka:

Účastník do návrhu smlouvy př//ôženého v näb/dce před/ožkadavate/em navrženou vyplněnou př/lohu č. 2 kupn/smlouvy

Příloha Č. 3 - Protokol o instruktáži obsluhy
Pokyn pro účastníka:

Účastn/k do návrhu smlouvy přiloženého v nab/dce předlož/zadävatelem navrženou vyplněnou přÍ/Qhu Č. 3 kupnlsm/ouvy

VeV'}' '"" , dne " 2 -'i2- ?019,,,,,, V Brně, dne 26.11.2019

Ú ŕ
KupujÍcÍ JUDr. Prodávajich Ing. Martin Chládek

Člen představenstva MEDIFINE a.s.

Nořmcnie Vyškov. píkpwkwá
pUrkyňovů 36, (382 0¶ Vyškov

IČO: 00839205 DIČ' GZOO839205

· —

Šumavská 416/i5, 602 (JO Brno
lČ: 27718948, DIČ CZ27718948
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Svazek Č. 4.1 Zadávací dokumentace

Požadované technické parametry přístrojů
V souladu s ustanovením § 89 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., c) zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších
předpisů, vymezuje zadavatel níže charakteristiky a požadavky na dodávky které jsou předmětem j jednotlivých
samostatných částí veřejné zakázky.

Níže vymezené charakteristiky a požadavky zadavatele na zboží stejně jako hodnoty uvedené u těchto pôžädavků
jsou zadavatelem stanoveny jako minimálni přípustné. Účastníci proto mohou nabídnout zboží, které bude
nabízet i jiné než uvedené funkcionality, resp. lepší parametry a vlastnosti u funkcionalit zadävatdém
požadovaných.

Přehled jednotlivých částí veřejné zakázky

Cic C
ú)'

Název samostatné části veřejné zakázky - název přístroje
X"

S
G'

1 Skiagrafický RTG přístroj s přímou digitalizaá včetně zaňzeni pro snímkQvár)i u lůžka l

2 Skiaskopicko - sklagrafické zařízeni s přímôu digita|i%ací l

3 Ureterorenôskopy 2
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Požadovaná technická specifikace jednotlivých přístrojů

Účastník je povinen doplnit žlutě podbarvené části a připojit k návrhu kupn/smlouvy ke každé nabízené
samostatné části veřejné zakÓzky - včetně technického listu vydaného výrobcem př/stro/e-
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Y rOznaceni
samostatné Název samostatné části - název přístroje Měrná jednotka Počet jednotek

části

2 Skiaskopicko - skiagrafické zařízenk přímou digitalizacI ks 1

Č. položky 2 Skiaskopicko - skiagrafické zařízenI s přímou
digitalizacI - 1 ks

Minimální požadavky na technickou specifikaci pořizovaného přIstroje:

Soubor zařízenI pro skiaskopicko l skiagrafické vyšetřování

1. Skiagraficko-skiaskopický komplet
2. Diagnostické stanice pro RTG provoz
3. Modernizace PACS

Zařľzenl je určeno pro skiäskopické výkcmy v rozsahu nejméně skiaskopie orgánů celého trupu, ERCP, polykací
akt, irigoskopie, Skiaskopie bude realizována dle potřeby denního provozu a zatÍženÍ hlavní RTG mimkovny jako
druhé snimkovacÍ pracoviště. Pro případ pwuchy hlavní skiagrafické snimkovny, bude skiaskopicko l skiagrafický
systém plnit funkci záložního systému pro pokryti kompletMho provozu skiagrafického snÍmkováni.

1. Skiagraficko l skiaskopický komplet

PIně digitální skiaskopisko l skiagrafický systém s plochým detektorem

Pozicionér a stůl

- Rozsah podélného pohybu rentgenky nebo stolu min. 150 cm
- Rozsah příčného pohybu rentgenky nebo stolu min. 30 cm
- Rozsah nastavení ohniskové vzdálenosti min. v rozsahu od 115 cm a méně až do 150 a vÍce
- SnimkovánIšikmých projekcis náklonem sloupu min. " 40°
- Rotace nosiče rentgenky minimálně kolem horizontá|nÍ osy s rozsahem min. 270"
- Stůl s karbonovw deskou o nosnosti min. 250 kg
- Rozměr vyšetřovací desky stolu min. 200 cm x 72 cm
- Musí mít elevaci stolu s minimálnl nastavitelnou výškou horní části desky stolu od podlahy

r V50cín a mene

- Stůl musí splňovat sklápěnľv rozsahu min. +40" a vÍce až -90"
- volný přistup ke stolu z obou dlouhých stran pro snadnou manipulaci a přístup k pacientům

při realizaci skiaskopických výkonů a manipulaci s pacientem při přesunu imobilních pacientů

- Automatické nastaveni pqzĺcc snimkQvání podle vybraného protokolu Autopozice
- ZařIzenI musí být vybaveno antikolizním systémem
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VysokofrekvenČní generátor a rentgenka kolimátor

- Vysokófrekvenčni generátor o výkonu min. 80 kW.
- Expoziční čas v rozsahu min. Qd 1 ms a méně až po 5s a vÍce
- Expoziční automat nastaveni snknkovacích parametrů (AEC) s možností |ibQvo|ného navolenI

min. 3 samostatných komůrek

- Rentgenka vysokootáčková o tepelné kapacitě anody min. 600 kHU
- Dvě ohniska o velikosti max. malé: 0,6mm l velké: 1,2mm
- Systém musí být vybaven automatickým kolimátorem
- Integrovaný DAP metr s dávkovým reportem Qdesí|aným na PACS systém

Akviziční detektor
Digitálni plochý detektor pro dynamické zobrazení s rozměrem aktivní plochy min. 42cmx42cm
a s možnosti volby minimálně dvou další rozměrů akvizičního pole.
RozliŠení detektoru-velikost pixelu max. 150 µm

Pracovní stanice

·- 4 monitory LCD s úhlopřIčkm min 19" (Lv ovladovně na stole {kancelářský), 2. v ovladovně
diagnostický min. 2M PX, 3.a 4. ve snímkovně na mobilním vozíku s možňQstí zamrazení
obrazu na jednom z monitorů), rozměr každého monitoru min. 19"

- Anatomické programy
- Plynulá skiaskopie se systémem LIH (automat. uloženi podedniho obrazu)
- Rychlost zobrazení snímků na monitoru akviziční stanice pq expQzici max. do 5 vteřin
- Možnost záznamu skiaskopické expozice v maximální délce min. 5 minut
- Plná orgánová a utomatika v poČtu min. 50 orgá nových programů
- Postprocesing - nastavení okna zobrazeni šedi, inverze obrazu, zvýrazněni ostrosti okraju

jednotlivých struktur, sQftwarQvé virtuálni clony, možnost vkládáni textových anotaci,
základní měřeni a další standardní funkce

- DICOM: MWL, MPPS, Store, Print
- Úložná kapacita pro snímky s maximální matrici min. 50 000 snímků

PříslušenstvÍ a požadavky
Intercom - oboustranné dorozumívad zařízerň mezi Qv|adovnQu a vyšetřovnou

- Technologický rozvaděČ s ovládadmi tlačítky
- Ochrana proti záření umístěná na rentgence a vyšetřovacím stole
- Technologický projekt, konzultace a koordinace při stavebních úkonech, dohled nad stavební

připravenosti v rozsahu dodávané techndogie

- Zastíněni vyšetřovny venkovními žaluziemi tak, aby pracovní podmínky QdpovÍda|y
poŽadavkům pro bezvadný chod a provoz dodávaného zařIzenI (nebude předmětem
pozáručního servisu)

- Klimatizace vyšetřoven tak, aby pracovní podmínky odpovídaly požadavkům pro bezvad ný
chod a provoz dodávaného zaňzeni(nebude předmětem pozáručního servisu)

- Druhý ovládací nožní spínač do vyšetřovny
- Oddělitelná ruČní madla na vyšetřQvací stůl pro pacienty
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- Matrace na vyšetřovací stůl z omyvatelného materiálu a plně transparentní pro ionizujÍcÍ
záření

- Ochranné prostředky před ionizujícím zářením - celotělová vesta a límec pro Štítnou žlázu

2. Diagnostické pracovní stanice (Tomocon) (nebude předmětem pozáručního servisu)

Diagnostická pracovní stanice - 2 ks (2x dvojice diagnostických monitorů nebo 2x jeden s širokou
pracovni plochou)

- Stanice s možnosti vyhodnocovánÍ pacientských dat, včetně proh|Ížejícího SW
- 2 ks speciální min. 3 MP certifikovaný medicínský LCD monitor
- 1 ks LCD monitor

Komunikace s PACS a NIS zadavatele

- Komunikace v DICOM 3 formátu, služby:
o Store
o Query/Retrieve
o Modality Worklist
o M PPS (Modality PerformedProcedure Step)
o Send

o Print
o CD recorder

- Roz|išení minimálně 3 MP (2048 x 1536)
- Barevné j černobílé zobrazeni
- Technologie panelu lPS

- Uhlopříčka aktivní plcchy obrazu minimálně 21,3"
- Pozorovací úhel ve vodorovném l svislém směru 178"/178"
- Technologie ULT

- Bitová hloubka: 30 bit
- Přesná kalibrace DICOM GSDF
- Kalibrovaná svÍtivost bílé barvy minimálně 500 cd/m2
- Maximální kontrastní poměr minimálně 1400:1
- Doba odezvy maximálně 30 ms
- vestavěný kalibrační senzor

- výškově nastavitelný s funkci ,,pivot"
- Ochranné antireflexnI sklo

- Zdravotnický prostředek třídy minimálně Ila
- Pracovní stanice v minimálnI konfiguraci uvedené níže:
Procesor minimálně Core 17-8700; 3,2 GHz nebo ekvivalent, chlazeni pasivním hhníkovým
chladičem s heatpipe trubicemi + ventilátorem s pulzní šířkovou modulacI, RAM minimálně 16GB

DDR4, HDD pro systém minimálně 256 GB SSD ŠATA Ill, HDD prQ data minimálně 1TB, vypalovací
DVD+RW mechanika, LAN 1000 Mbps, USB 3.0 na předním panelu minimálně lx, USB 3.0 na
zadním panelu minimálně 2x, USB 2.0 na zadním panelu minimálně 4x, klávesnice multimediálni
drátová USB, myš laserová drátová USB, podložka pod myš ergonomická, grafická karta
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doporučená výrobcem diagnostických monitorů umožňljjÍcÍ DICOM kalibraci, výstupy min.
2x DisplayPort, PCle X16, operační systém Windows 10 Pro CZ 64bit, záložní zdroj napájení
minimálně 1000VA, LCD barevný pro NIS minimálně 23" s rozlišením minimálně Full HD, jasem
minimálně 250 cd/m2, vstupy minimálně OVI + DisplayPort

3. Modernizace PACS (nebude předmětem pozáručního servisu)

Server pro PACS
výkonný škálovatelný server v provedení do racku, včetně nutného přÍs|ušenství pro montáž,
bez operačního systému

Procesor
Dva osazené procesory (Intel Xeon S4110, 2.1GHz, 8C/16T nebo jiný, s minimálně stejnými
parametry a výkonem)

Paměť
Min. 8 slotů na paměti, osazeny min. dva moduly 16 GB RAM (16GB RDIMM, 2667MT/S, Dual
Rank), tj. 32gb RAM celkem

Disky

- Dva (zrcadlené) disky pro OS (lOk rpm, SAS 12Gbps)
- SiQtý pro min. 12 ks disků pro data (7.2Krpm, NLSAS/SAS 12Gbps, Hot-plug Hard Drive), RAID

řadič, min. typ S, 6 a 10

- Instalovaná nominá|nÍ kapacita min. 54TB, min. 9 obsazených slotů pro HDD
Vstupy, výstupy a porty

- 2x 1GE síťový port, další port pro síťový management, + možnost rozšiřeM2x 1GE nebo 2x 10
GE SFP+ nebo 2x 10 GE BaseT

- porty USB 2.0, usb 3.0, sériový port, připojení externích periferií
- interní sloty PCle pro rozšiřujÍcÍ karty

Napájecí zdroje, ventilátory
Dual, Hot-plug, Redundant Power Supply (1+1, min. 750W každý)

Podporované operaČní systémy

- Red Hat" Enterprise Linux
- Microsoft Windows Server s techndogii Hyper-V

VMware" ESXi

Podpora

- min. 3 roky záruka NBD (Next Business Day)
- servisní pQdpora min. 5 roků, N BD (Next Business Day) Onsite

UPS
Smart-UPS min. 3000VA LCD, RM - max. 2U, 230V Line Interactive, min. 3 roky záruka

Včetně instalace OS a SW pro PACS, zapojení, zprovozněni, přesun dat ze stávajídho serveru

Stránka 6 z 7 190923~SV,C.4,1 IRQPT2_pozadovane technické specifikace
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Záruka a servis - skiagraficko-skiaskopický komplet
záruka na přístroj min. 36 měsíců 36 měsíců
v rámci záruky 3 roky budou BTK prováděny zdarma
Cena BTK 31800 KČ bez DPH
Cena BTK (včetně sôuvisejÍcIch nákladů) 31800 KČ bez DPH
Frekvence provádění BTK lx za 24 měsíců
Hodinová sazba práce technika (cena včetně DPH) 2 299 KČ včetně DPH.
Zabezpečení servisní podpory a náhradních dílů min. 10 roků

Záruka a servis - Diagnostická stanice pro RTG provoz a Modernizace PACS
záruka na přÍ$troj min. 36 měsíců 36 měsíců
v rámci záruky 3 roky budou BTK prováděny zdarma
Cena BTK 2 000,- KČ bez DPH
Cena BTK (včetně souvi$ejÍcÍch nákladů) 2 500,- KČ bez DPH
Frekvence provádění BTK lx za 12 měsíců
H&inová sazba práce technika (cena včetně DPH) 1 210,- KČ včetně DPH.

Obchodní a typový název: Luminos dRF Max

Nabídková cena: (vyplní účastník)
Obchodní a m Nabídková Nabídková Nabídková

.nNázev samostatné části - typový název <, cena za cena za
·qj

. V) n cena celkem'e název přístroje nabízeného * jednotku jednotku
'SI g přistroje ,Ž (b'z DPH v (včetně DPH (bez DPH
É E O ·t: KČ) V KČ) V KČ)
O 'P A

Skiaskopicko - skiagrafické Luminos dRF
2 1 21 6 524 240,00 7 894 330,40 6 524 240,00

zarizem s primw digitahza'a Max

přIloha: - Technický popis: (doloží účastník)
Technický popis nabízeného přistroje. Účastník do/ož/ ke každému nabízenému přístroji technický
list - technický popis. SouČásti technického listu musí být i kalkulace nabízené ceny za nabízený
přístroj v č/eněn/na jednotlivé ceníkové poloŽky účastnlka (uvedení všech dl/čich položek, které tvoří
součást nabízené jednotkové ceny přistroje, které účastník vede pod samostatnými cen/kovými
cenami).

stvrzuji svým podpisem, Že námi nabízený přístroj(e) splňuje(i) všechny výše uvedené,
specifikované parametry, funkce a výkony.

Oprávněná osoba za účastníka jednat:
- Titul, jméno, příjmení Ing. Martin Chládek

- Datum: 26.11.2019
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siemens.com/luminos-dRF-
max



Luminos dRF Max
získejte 2 v 1 - radiografie a skiaskopie až na MAX

Luminos dRF Max je první systém
2 v 1, který nabízí
Bezpečné použití- min. výška stolu je
48 cm, což umožňuje snadný přlstup
pacientů, a ovladač SmartTwch, který
zajišťuje, že se systém pohybuje jen
dotykem člověka
Ostřejsi obrazy - dynamický detektor
MAX 43 cm x 43 cm a funkce
SmartView" vám umožňuji získat
požadovaný obraz jedním dotykem
Silnější synergie - funkce MAXswap*
umožňuje sdílet detektory a několika
systémy MAX, takže získáváte 2 přistroje
v 1, což znamená vyšší efektivitu v
radiografii a prosvěcováni

Ysio Max (volitelný doplněk)
Pro ještě vyšší flexibilitu v radiografii a
další poMení synergie 2 v 1.
Vyberte si kombinaci nás|edujících
zařízeni

· Rentgenka na stropním stativu* s
funkcí MAXalign a panelem MAXtouch

· Nástěnná bučky jednotka* se spojeným
r1a$tavQváním

· Bezdrátové detektory MAX wi-D* a
MAX mini

Firma Siemens uvedla na trh první
systém 2 v 1 pro radiograňi a
prosvěcování. S obrovským
množstvím výhod přistroje Luminos
dRF Max vám nyní umožňujeme
maximalizovat využiti a produktivitu
výkonů s pro$věcQvánim.

Pomoc MAX:
Váš inteligentní osobní průvodce, který za
vás proaktivně pracúje, vám pomáhá a
¢hráni vás - i v těch nejobtižnějšich
situacích,
Abyste se svým systém vždy vytvořili
nejlepší možný obraz.

Vyšetřovací stůl

· Nastavitelná výška stolu 48 cm - 98 cm

· Vysoká nosnost až 300 kg
· Nakláněni stolu " 90'/- 45° (- 90"*)

ovládací prvky systému

· SmartTouch, joysticky citlivé na
dotyk zabraňuji neúmyslným
pohybům systému

° SmartMovs", automatický pohyb do
poloh deňnovaných ve vyšetřovacích
programech

· jednoduchá intuitivní konzole pro
dálkové ovládáni s integrovaným
dcitykovým uživatelským rozhraním

· Všechny ovládaci prvky na boku
vyšetřovacího stolu

· Konzole dá|kQvého ovládáni
namontovaná na vozíku ve
vyšetřovně

SmartOrtho*

· Naklápění a akvizice technikou
skenování na vyšetřovacím stole

· Akvizice v nakloněné poloze s
nástěnnou bucky jednotkou" a
rentgenkou na stropním stativu*

· Vytvářeni kompozitních obrazů v
systému syngo FLC nebo na
samostatné pracovni stanici*

_ G
,L.



}etektorový systém MAX:
"R|igentnÍ inovace v každém kroku vytvářeni obrazu. Unikátní způsob, jakým firma
; mens řeší komplexní technologii zobrazováni.

:yštém pro akvizici obrazů

jynamický plochý detektQr MAX 43 cm x 43 cm umožňuje vynikajlci statické a dynamické
abtazóváni

; "Mm pro zpracováni obrazů

yngo FLC pro Eizeni pracovního postupu od regMrace po dQktjmenta¢i

Pulzrú prosvěcováni CAREVISION s frekvencemi 30, 15. 10, 7,5 a 3 pIs

;kia$kopická smyčka" prči zObrazováni a ukládání do paměti dynamických skiaskopických
»ékvenä

CAREPROFILE* - nastavovárú clon ko|imátQru v obrazu LIH bez záření

;AREPOS|T|ON" - nastavováni polohy pacienta v obrazu LIH bez záření

Klinický zabezpečovací program pro analýzu odmítnutých obrazů a monitorováni indexu
.xpozlcě

bmplexni funkce DICOM

DDO - Digitálni optimalizace denzity (harmonizace) pro škiaškopkké obrazy

'únkCe DiamcmdView Plus zlepšuje zobrazeni detailů a kontrast ve statických Ďbraze¢h

;enerování rentgenového záření

_ze si vybrat vy$Qkofrekvenčni generátor o výkonu 65 kw nebo 80 kW*

Systém regulace dávky CAREMATIC

/y$Qká tepelná kapacita anody (783 KHU) a sestava rentgenky chlazená vzduchem

)i$plej

Nsplej s velkou obrazcwkou 48 cm

úzě si vybrat vozík* nebo stropní závěsný systém' pro 1 nebo 2 monitcwy ve vyšetřovně

Funkce smattview pro zQbrazenj obrazů z několika modalit ve vyšetřovně*

vot|ta}ný doplňěk



Ysio Max (volitelný doplněk)

závěsný strópni stätiv rBntgenky"

· Volný pohyb ve směru os X, Y a Z a
dvě osy otáčeni

' Barevný dotykový displej MAXtouch
pro nastav0váni parametrů ve
vyšetřovně

MAXalign

· Zobrazování úhlu detektoru MAX wi-D"
a MAX mini' ria panelu MAXtouch

· Funkce je k dispozici už pro první
snímek, cqž znamená snazší a
přesnější vyšetření volnou technikou

MAX wi-D*

' Bezdrátový detektor 35 cm x 43 cm

· Pro nástěnnou bučky jednotku"
a vyšetřeni volnou technikou

MAX mini"

· Bezdrátový detektor 24 cm x 30 cm

· Správná velikosti pro končetiny,
pediatrii a traumatologii

MAXswap"

· Bezpečná, rychlá a snadná registrace
jedním kliknutím umožňuje výměnu
detektorů mezi různými systémy MAX

· Správný detektor, kdykoli a kdekoli jej
potřebujete. MAXswap je správná
cesta pro sdilenl techniky.

Nástěnná bucky jednotka"

· Systém nebo stropnl stativ
rentgenky* automaticky sleduje
výšku nástěnné bučky jedrlotky'}

Volitelné doplňky

· Kolimátory se semitranspatentními filtry

· Kompresní kužel s dálkovým ovládáním

· Tomografie $é šesti programy

· Digitální subtrakční angiografie (OSA)
a rozhraní pro injektor
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1]Závi$i na konňgurad systému



3pec1nKace systému

Luminos dRF Max

Specifikace systému

_ Specifikace systému - volitélné doplňky Y$o Max
Klinický pracovní postup

i ii PřislušensM

P|án vyšetřovny

Strana 4 - 9

Strana 10 - 15

Strana 16 - 19

Strana 20

Strana 21 - 23

Vyšetřovací stůl a deska stolu

Nakláněni stolu S motorovým pohonem +90°/-45° nebo +90"/-90"*
Ry¢hlo$t naklápění 3°/s a 6°/s
Vditelrié automatické zastavováni ve vodorovné poloze (O")
Digitálni zobrazováni úhlu na systému a ovládacím modulu u vyšetř. stolu

výška vyšetřovacího stolu 50 cm až 100 cm, spojitě nastavitelná, asi 4 cm/s
48 cm až 98 cm pro instalace upevněné k podlaze

Deska vyšetřovacího stdu Rozměry 210 cm x 80 cm
Oblast propustná pro záření: 201 cm x 53,5 cm
Rovný povrch_odolný proti poškrábání, vodítka pro příMušenstvi

. _Atenuační ekvivalent 0,7 mm Al při 100 kV/3,6 mm Al HVL
Hmotnost pacienta 300 kg s nakláněním a svislým pohybem stolu

Až 180 kg _se všemi pohyby vyšetřovadho,stolu
podélný pohyb 160 cm s motorovým pohonem, 80 cm na obě strany (k hlavě a nohám)

Max. rychlost 9 cm/s
příčný pohyb 35 cm s motorovým pohonem, 17,5 cm vlevo a vpravo

Max. rychlost 4,5 cm/s
Stupátko Upevňuje se na horní nebo ddni konec stolu, výškově nastavitelné

(upevněni ve 3 výškách, spojité nastaveni výšky pomoci podélného pohybu
desky stolu)
Když je stůl ve svislé poloze, může být spuštěno až 4 cm nad podlahu
Maximálni nosnost až 230 kg s vyšetřovacím stolem ve svislé poloze

Stativ rentgenky

Vzdálenost zdroj-obraz (SID) 115 cm, 150 cm, motorové nastavováni s rychlostí asi 5 cm/s
Šikmá"projekce " " "" ± 45": m'otorové"nastavování vjšĹky os otáčení 1 cm až 30 cm nad

deskou ýš,etřovacího stolu (= korekce paralaktidcého pohybu objektu)
Digitálni zobrazování úhlu pro ovládánl u vyšetřovacího stolu a dálkově

Otáčenl rentgenky +90° až -180° s motorovým pohonem
Roz$ah pohybu Max. posun 113 cm s rychlosti až 10 cm/s
výška centrálního paprsku nad podlahou 75 cm až 188_cm, vyšetřovací stůl v poloze "90'

55 cm až 168 cm, vyšetř. stůl v poloze -90' Úen u modelu s rozsahem ±90")
Vzdálenost centrálního paprsku od konce stolu Min. 38 cm (horní konec), při orbgonálnl dráze svazku

4 " volitelný doplněk



3pec1nKace systému

Luminos dRF Max

Dynamický plochý panelový detektor MAX

plochý detektor z amorfního silikonu se scintilátorem z jodidu cesného
Vysoce výkonné spojení s optickými vlákny $ digitálním zQbrazovacim systémem

Vstupní pole
(aktívni pole)

_Materiál
Velikost pixelů
Pro$tQrové rozlišerň (Nyquistova
Matice
Hloubka digitalizace
DQE V %: 1 µGy (RQA5)
(IEC 62220)

plný formát zoom 1 ZOOm 2 Zoom 3
42 cm X 42,6 cm 30 cm X 30 cm 22 cm X 22 cm 15 cm x15 cm
aSi se scintHátorem z Csl

_ _ _ _ 148 µmfrekvence) 3,4 lp/mm
AŽ 2840 x 2874 pixelů
16 bitů

DQE v %; 200 nGy (RQA5)
(IEC 62220)

DQE v %: 20 nGy (RQA5)
(1EC 62220)

MTF V % (RQA5)
(IEC 62220)

65% pň 0,05 lp/mm
51°§, při 1 lp/mm . __, _ _

__ _ __ _ _ _ __42% při 2 lp/mm
28% pň 3 lp/mm
19% pn_ 3,4 |R/mm_(Nyquistova frekvence)
65°/?pn 0,05. lp/mm. _ _ __ _
51% ,při 1 ipimm, _

. , .. ,, ,41% při 2 Ip/mm
25% při,3,|p/mm
16% při 3,4 |p/mm,,(Nygui$tova frekvence)
59% při 0,05 lp/mm
41% při 1 lp/mm
25% při 2 lp/mm
11% při 3 lp/mm
7% při 3,4 lp/mm (Nyqui$tova frekvence)
66%_při 1 lp/mm__,_ _ _ _ , __ _ ,__,__ _____ __ __
35% při 2 lp/mm
19% při 3 lp/mm

_ __ _ 16%_při_ 3,4 |p!mm (Nyg,ui$tova frekvence)Hloubka mQdu|ace při Nyquistově frekvenci Přibližně 13%
Mřížka proti rozptýlenému záření Stacionárni, Pb 15:1, 80 řádků/cm, fo = 125 cm,

odnimatelná
Vzdálenost deska stolu - detektor 7,3 cm
je možné vybírat z pěti měřicích poli fungujících v pevné fázi
Měřicí pole jsou nastavována podle nastaveni kolimátoru v závislosti na vybraném stupni zvětšení (zoom) a formátu

" volitdný doplněk 5



specmkace systemu

Luminos dRF Max

Rentgenka
OPTITOP 150/40/80HC-100
Max. napětí při expozici (IEC 60613) 150 KV
jmenovitá hQdnota ohniska (IEC 60336) 0,6 1,0
Jmenovitý výkon anody (IEC 60613)
(tepelný referenční výkon anody = 300 W) 40 kW 80 kW
jmenovitý výkon anody
(tepelný referenční výkon anody = O VY) 52 kW 103 kW
opti¢ký úhel anody (IEC 60788) 12°
Intenzita rozptylu tepla anody 120 000 j/min. (162 000 HU/min.)
Tepelná kapacita anody _ _ _ _ 580 000 J (820_000 HU)
Max. tepelná kapacita
krytu rentgenky 1 800 000 J (2 530 000 HU)
Pohon anody 150/180 Hz (9000 až 10800 oUmin)
Rozptýlené záření (IEC60601-1-3) s 0,8 mGy/h
(při 150 KV ve vzdálenosti 1 m) (450 W)
Celková filtrace (IEC 60601-1-3) z 2,5 mm Al/80 KV
HmotňQ$t 26 kg

Primárni kolimátor
Ovládáni kolimátoru Manuálni a motorové, předvolby pomoci vyšetřovacích programů
Vlastní filtrace 1 mm Al při 75 kV/2,7 mm Al HVL
Vzdálenost zdroj-přiruba kdimátoru 8 cm _ _
Přídavný Cu ňltr (ekvivalent Al) žádný,,0,.1 mm (3,5 m,m), 0,2 mm (7,,1 m,m),, 0,3 mm (10,8 mm,),,,

,,,S motorovým pohonem, volba pomoci vyšetřovacího programu nebo
automatické nastaveni ňltru v závislosti na expozici pacienta
Přídavný filtr se zobrazuje na obrazovém monitoru a na LCD kolimátoru

Otáčení kolimátoru ± 45°, poloha se západkou 0°
Vodítka pro_přídušemtvi

_
Dvě úrovně pro zasouváni přídavných filtrů, tubusů nebo kolimátorů

Kolimátor se semitransparentnimi filtry Obsahuje tři _semitran$parentní fi|try! _ ____ _ _, ,_ ,__ __ _
_Dva asymetrické dvojitě zešikmené ňltry, každý s úhly klinu 6° a 14°

Jeden symetrický dvojitě zešikmený ňltr, oba úhly klinu 8"
Motorové nastavování polohy a otáčeni

Hledáček ¢)$vět|uji¢i celé vyšetřované pole Velmi účinná technologie LED o vysokém výkonu 4 W; vysoká energetická
účinnost umožňuje konstrukci o nízkém šumu bez externího chladicího
systému, provozní životnost přibližně 100 000 h, funkce časovače, čárový
laserový hledáček (lze zakrýt)

6 ' Volitelný dopiněk



bpec1T1Kace systemu

Luminos dRF Max

Rentgenové generátory

Generátor
výkon

Expoziční časy
Frekvence
Prosvěcováni

Obsluha
Ovládací prvky systému

Zobrazovací systém

POLYDOROS F65 POLYDOROS F80*
40 KV až 150 KV, 1 mA až 800 mA 40 KV až 150 KV, 1 mA až 1000 mA
800 mA při 79 KV 1000 mA při 79 KV. 40 mAs
jmenovitý výkon jmenovitý výkon
650 mA při 100 KV, 800 mA při 100 KV,
100 ms 100 ms
65 kW_(podle IEC 60601-2-7) 80 kW (podle IEC 60601-2-7)
430 mA při_1_50 KV _ _ _ _ _ 530 mA při 150 KV
0,5 až 800 mAs 0,5 až 800 mAs
(max. 56 kWs v režimu AEC) (max. 56 kWs v režimu AEC)
0,001 S až 5 S
100 KHz
450 W od 40 kV/0,2 mA až do 110 kV/23 mA, ,pulzní, prosv,ěcování

SmartTouch: Joysticky citlivé na dotyk zabraňuji neúmyslným pohybům
systému
SmartMove": Automatický pohyb do poloh definovaných ve vyšetřovacích
pmgramech stisknutím jediného tlačítka SmartMove
jednoduchá, intuitivní konzole dálkového ovládáni pro řízeni vyšetřovacího
$to,|u, stativu rentgenky a,,pohybů komp,resrýho,zařizeni,z, řídicí místnosti ,
Integrované dotykové uživatelské rozhraní pro ovládáni generátoru a
zobrazovacího systému a zobrazováni aktuálního stavu systému
Ovládací prvky na boku vyšetřovacího stolu pro řízeni pohybů stolu a stativu
rentgenky a na$tavováni kdimátoru
Volitelná konzole dálkového ovládánř upevněná na vozÍku ve vyšetřovně
pedálový spÍnač pro prosvěcováni a radiografické akvizice, druhý pedálový
spÍnač pro vyšetřovnu (volitelný doplněk)
syngo FLC řidl vyšetřovací pracovní postupy od registrace po dokumentaci,
včetně zobrazováni, ukládání a dodatečného zpracovávání obrazů na
pracování stanici systému FLUOROSPOT Compact

Hardware systému syngo FLC
Počítač Dvoujádrový procesor se směrnicovou architekturou PCI kompatibilní se

standardem Intel, min. 3,4 GHZ, 4 GB ram, jednotka s-ata, usb 3.0 a
karty _rozhrani pro připojeni detektoru/rentgenového systému

Operační systém Windows 10, 64 bitů
Akviziční paměť' na pevném disku 50 000 obrazů v matici Ik x Ik

" volitelňý dopiněk 7



3pecmKace sysremu

Luminos dRF Max

Displej

Barevný monitor s vysokým kontrastem, 19"

Neblikajici barevný TFT monitor 19" s vysokým kontrastem pro zobrazováni živých a referenčnlch obrazů bez jakéhokoli
zkresleni pro rentgenovou diagnostiku
Nízká hmotnost, vysoké hodnoty jasu a kontrastu
velikost obrazové plochy (Š x V) 37,5 cm x 30 cm
Velikost obrazovky 19" (48 cm).
Počet pixelů 1280 x 1024
Typická hodnota jasu 800 cd/m'
Povrch Antireflexní
Typický kontrastní poměr 1000:1
Proudová spotřeba " 75 \Ä/; v energeticky úsporném rež mu: i'6iN """ " " """
Hmotnost 5,7 kg
Rozměry,(š x v x h) 42,2 cm x 34,8 cm x 9,5 cm
PozQrovaci úhel ve vodorovné rovině 176° (H a V)

b " Volitelný doplněk



3pecmKace systému

Luminos dRF Max

VozÍk pro monitory" ,j';-_'.:'- · ' ' "- 'I ' ' '

vhodný pro jeden nebo dva monitory, každý s diagonálni velikosti obrazovky 19" (48 cm)

Dva prvky signdizujici přítomnost záření

Rozsah naklápěni monitoru + 15°/-10"

Hmotnost se_dvěma,mon tQřý_
_ _

____přibližně 62 kg

Stropní závěs pro monitory DCS-F"

Stropní závěsný systém pro jeden nebo dva monitory s diagonálni vělikosti obrazovky 19" (48 cm)

Dva prvky signalizujicl přítomnost záření a tlačítky pro elektromechanické brzdy

Délka podélných kolejnic 425 cm

Rozsah pohybu stropního vozíku 325 cm

Vertikálni pohyb (nastavení výšky) 96,5 cm (pro výšku stropu ve vyšetřovně v rozmezí 3 m až 3,513 m)

Rozsah Qtočeni stropního závěsného Maximálně 300"
$ýstéŕnu vzhledem k ose kolejnic
Rozsah otáčeni monitorů Maximálně 330"
Hmotnost včetně kolejnic

_
_ _ _ _ přibližně 200 kg se dvěma monitory 19"

Kompresní systém"
Kompresní systém Dálkově ovládaný kužel propustný pro rentgenové záření, parkovací

pozice mimo vyšetřované póle, samstatný měkký kryt pro kužel, kužel lze
odpojit
Automatické bezpečnostní vypínáni pro pohyby systému počínaje od 50 n

Komprese " 50 N __
_ ,_ _ _ _

Omezené, řízené pohyby systému
Kompre$ni,$i|a _ 5 N až maximálně 155 N (nebo 80 N v Japonsku), spojitě nastavitelná
Zobrazován,1 kompresní sily Digitálni (LCD) v krocich_od_1 do 15 (přírůstek 1 odpovídá asi 10 N)

" vditelný doplněk 9



Soecifikace svstému - Ysio Max (volitelrN

Luminos dRF Max

závěsný stropní stativ rentgenky"
Kompletní ob$|uha systému s ovládáním generátoru, rentgenky a zobrazovacího Systému z jedné integrované konzole
(MAXtOljCh! nebo řídid konzo_le systému
Procedura vyšetřeni je ovládána volbou vyšetřovacího programu
Pomoci zvoleného vyšetřovacího programu jsou nastavovány parametry generátoru a nastaveni kolimátoru, včetně
přídavných filtrů, a parametry zpracováni obrazů (předvolba).

Stativ rentgmky

RQz$ah vQdorovnéhO pohybu

Minimálni vzdálenost zdroj - strop

V podélném směru: 346 cm
V příčném směru s vozíkem 3 m: 220 cm
V příčném směru s vozíkem 4 m: 355 cm
83 cm

Rozsah pohy'bu rentgenky

Rozsah svislého pohybu 180 cm, manuálni nebo s motorovým pohonem
Rychlost vertikálnlho pohybu Až do max. 0,3 mls
Roz$ah otáčeni okolo svislé osy "154° až -182° manuálně

Mechanické zarážky -90°, 0°, "90°
Rozsah otáčeni okolo vodorovné osy ± 140° manuálně Max, 25°/s

Mechanické zarážky -90", 0°, +90°
Rychlost otáčení okolo vodorovné osy Max. 40"/S

MAXtouch

Multifunkční displej s barevnou dotykovou obrazovkou na krytu rentgenky
Displej se nastavuje podle orientace rentgenky. Pracovní postup lze upravit přímou manipulacl s níže uvedenými parametry
vyšetřeni.
Volba pracoviště: Nástěnná bučky jednotka nebo nebo expozice volnou technikou s přIslušnými změnami parametrů v
akvizičním programu
Změna posloupnosti registrovaných akvizičních programů
Úpravy hodnot KV, mAs a ms
Korekce denzity filmu a volba ohniska
Úprava citlivosti detektoru/dávky

Volba komor systému IONTQMAT za účelem automatickéhQ řízení expozice
Měření SID (vzdálenost zdroj-obraz) s automatickým výpočtem faktoru zvětšení obräzu
Zřetelné vypisováni údajů pacienta, otočeni rentgenky a úhlu nakloněni detektoru v nástěnné bučky jednotce
Zobrazováni úhlu detektoru MAX wi-D nebo MAX mini pomoci funkce MAXalign

10 " Volitelný doplněk



Soecifikace svstému - Ysio Max (volitelnů

LumÍnos dRF Max

Rentgenka

OPTITOP 150/40/8OHC-100
Max. napětí při expozici (.IEC 60613) 150 KV
jmenovitá hodnota ohniska (IEC 60336) 0,6' ' 1"0"""" "" """" """""" "'""""
jmenovitý výkon anody (IEC 60613)
(tepelný referenční výkon anody = 300 W) 40 kW 80 kW
jmenovitý výkon ancidy
(tepelný referenční výkon anody = O W) 52 kW 103 kW
optický úhel anody (IEC 60788) 12°
Intenzita rozptylu tepla anody 120 000 J/min. (162 000 HU/min-)
Tepelná kapacita anody 580 000 J (783 ÓÓÓ ŔUÍ "" "'"" " "'"
Max. tepelná kapacita
krytu rentgenky_ _ 1 800 000 J (2 430 000 HU)
Pohon anody 150/180 Hz (8500 až 10800 ot/min)
Rozptýlené záření (IEC60601-1-3) :5 0,8 mGy/h
(při 150 KV ve vzdálenosti 1 m) (450 W)
Celková filtrace (IEC 60601 1-3) " z 2,Š mm"AůěÓ N
Hmotnost 26 kg

Kolimátor

Vlastni filtrace 1 mm Al při 70 KV
Hledáček osvětlujici celé vyšetřované pole velmi účinná te¢hno|ogie LED o vysokém výkonu 4 W: vysoká energetická

účinnost umožňuje konstrukä o nízkém šumu bez externího chladicího
systému, provozní životnost přibližně 100 000 h, funkce časovače, čárový
laserový hledáček (lze zak'ýt) _ _ _ _ _ _ __ __ _

Přídavný Cli filtr Bez filtru, 0,1 mm, 0,2 mm, 0,3 mm;
_ _ _ __ __ s motorovým pohonem a nastavitelný pomoci vyšetřovacích programů

Otáčeni ± 45" manuálně
Ovládání kolimátoru Manuální a motorové, předvolby pomoci"vyšetřovacich pmgramů

K dispozici jsou bezdrátové detektory MAX wi-D" a MAX mini"
Konfigurace detektorů MAX MAX wi-D" a MAX mini* se mohou používat s rentgenkou systému nebo se

stropním stativem rentgenky pro cxpQzice volnou technikou

__
Detektor MAX wi-D* se může používat v nástěnné bučky jednotce"

MAXswap" MAXswap je správná cesta pro sdileni techniky, která vám umožňuje
vyměňovat detektory MAX wi-D" a MAX mini" mezi několika systémy,

, _ ,takže kdekoli a kdykoli máte,ten správný detektrr, kte'ý potřebujete"

" Volitelný doplněk
'} Závisl na kůnflgljľa¢j systému 11



,
_ SDéciRkace svstému - Ysio Max (vditelnY

Luminos dRF Max

Nástěnná bučky jednotka"
Nástěnná bučky jednotka se používá se stropním stativem rentgenky" nebo s rentgenkou systému Luminos dRF Max
Pro použiti s detektQrem MAX wi-D" nebo CR kazetami o velikosti 35 cm x 43 cm (14" x 17")
Vzdálenost přední strany nástěnné bučky a detektoru :s 4,2 cm
Absorpce rentgenového_zářen_i

_
_ s 0,5 mm Al (při 100 kVl 3,7 mm AI HYL: DIN EN 60601-1-3)

Se stropním stativem rentgenky*
Rozsah pohybu (centrálni svazek - podlaha) Od 26 cm do 173 cm

Manuálně nebo $
motorovým pohonem

Jednotka detektoru Naklopitelná v rozsahu od
-20' do " 90° s polohou O"
opatřenou západkou _

Polohové srovnáni s rentgenkou Zarovnání na střed:
Centrálni rentµnový paprsek ke
vycentro,ván, ,na střed det,ektoru , ,
Zarovnáni na horní okraj:
Světdné pole je posunuté k
hQrnímu okraji detektoru

Ruční ovladač" Spojené nastavování rentgenky
zapnuto/vypnuto
Rozsviceni/zhasnuti lampy v
kolimátoru
Vycentrování rentgenky (v ose y,
pokud je rentgenka vycentrována v
ose X a y)

S rentgenkou systému, _ _ _ _ , ,_ _
Od 77 cm do 173 cm pro
systém v poloze "90° Od
57 cm do 162 cm pro
systém v poloze -90°
Pevná poloha O"

Zarovnáni na střed:
Centrálni rentgenový paprsek ke
vycentrován na střed detektoru
Není k dispozici

Spojené nastavováni

SmartMove (v ose z a otáčeni
rentgenky)
Rentgenka automaticky sleduje
na$tavování výšky nástěnné bučky
jednotky se zásuvkou detektoru v
poloze o", 90° nebo při naklopeni pod

_ , určitým_úhlem

spojené nastavování rentgenky
zapnuto/vypnuto
RozsvÍcenĹ/zhasnutí lampy v
kolimátoru
Vycentrováni rentgenky (v ose y,
pokud je rentgenka vycentrována v
ose X a y)
SmartMove (v ose z a otáčení
rentgenky)
Rentgenka automaticky sleduje
nastavováni výšky nástěnné bučky
jednotky se zásuvkou detektoru v
poloze 0°

12 " vditelný doplněk



3peclT|Kace systemu - ysio NläX (vonteiny aoplneK) - _

Luminos dRF Max

MAX wi-D'
Technologie detektoru Scintilátor z jodidu cesného ve spojeni s matici TFT s te¢hnQ|ogii

amorfního silikonu
Rozměry (aktivní oblast) 34,9 cm x 42,5 cm

Může být vložen do zásuvky p,ro detektor ve formátu na šířku a na výšku
Aktivní matice detektoru 2356 x 2872
Rozměry s krytem detektoru 44 cm x 46,1 cm x 1,9 cm
Velikost pixelu 148 µm
Materiál poIovodiče__

. _ _
Amorfní silikon (a-Si)

Scintilátor jodid cesný (Csl)
Akviziční hloubka 16 bitů
DQE v %; 2 µGy (RQA5) 66% při 0,05 lp/mm
(IEC 62220) 50% při 1 lp/mm

40% při 2 Ip/mm
24% pří 3 lp/mm
17% pn Nyquktově frekvenci "

_ , ,, ,, ,,. .,..,.,. .,, , ., ..,., ,. ,, . _ .MTF v % (RQA5) 61% pň 1 lp/mm
(iec 62220) 31% pn 2 lp/mm

15% při 3 lp/mm
12% při Nyquistově frekvenci " " """ ""

Přenášeni dat _ __ ""_ _ "" """ "" " "WLAN náhled: 5 s plný obraz
Tloušťka 19 mm
Hmotnost 3 kg
Max. zatíženi Pacient o hmotnosti 150 kg ležíci na něm

100 kg v případě stojícího pacienta
Baterie Lithiové, dobijitelné, vyměnitelné
Doba nabíjeni 3 h v nabíječce baterii
Doba napájeni z baterii Až 525 obrazů

AŽ 3,5 hodiny při normálním využití
AŽ 6 hodin v pohotovostním režimu
.._. , ,Mišto nabíjeni zásuvka pro detektor ve vyšetřovacím stde, zásuvka pro detektor s nástěnné
bučky jednotce, nabíječka pro bater!e* _ _ _ _

Standard WLAN " IEEE 802.11n, 2 x 2 mimo "
Je-li ve vašem pracovním prostředí siť WLAN nebo jiné bezdrátové zařlzeni, obraťte se prosím na $vého zástupce Army
Siemens, aby_navrhl optimálni nastaveni bezdrátového spojeni
Předpisy IEC Elektromagnetická slučitelnost: vyhovění požadavkům normy IEC 60601-1-2

Tento detektor nemá žádný vliv na kardiostimulátory, které splňují

__ _ _ požadavky normy DIN EN 45502-2-1, část 27.

" vcjIitelný doplněk
') Doba pro zobrazeni náh|edu/plného obrazu záviši na kvalitÉí V\/1Fi spojeni a na nastavených parametrech zpracováni dat 13



l 3peclT|Kace systemu - YSlO Mäx (vomeiny aoplneK)

Luminos dRF Max

MAX mini"

Technologie detektoru Scintilátor z jodidu cesného ve spojení $ matici TFT s technologii
amorfního silikonu

Rozměry (aktivní oblast) 28,4 cm x 22,8 cm
Aktivní matice detektoru 1538 x 1920
Rozměry s krytem detektoru 26.9 cm x 32,9 cm x 1,6 cm
Velikost pixelu 148 µm
Materiál polovodiče Amorfní silikon (a-Si)
Scintilátor Jodid cesný (Csl)
Akvizičnl hloubka 16 bitů
DQE v %: 2 µGy (RQA5) 66% při 0,05 lp/mm
(IEC 62220) 50% při 1 lp/mm

40% při 2 lp/mm
24% při 3 lp/mm
17% při Nyquistově frekvenci

MTF v % (RQA5) 61% při 1 lp/mm
(IEC 62220) 31% při 2 Ip/mm

15% pIi 3 lp/mm
12% pri Nyquistově frekvenci

Přenášení dat _ _ _ "ĹÁ/LÄŇ "Z 1:5"$'nähie,á;',T3 Š $P|"ný obraz
Tloušt'ka 16 mm
Hmotnost 1,6 kg
Max. zatlženi Pacient o hmotnosti 150 kg ležici na něm

100 kg v případě stojiciho pacienta
Baterie Lithiové, dobíjitelné, vyměnitelné
Doba nabíjenÍ 3 h v nabíječce baterii
Doba napájeni z bateňi Až 525 obrazů

AŽ 3,5 hodiny při normálním využití
AŽ 6 hodin v pohotovostnim režimu

Místo nabíjeni Nabíječka baterie
Standard WLAN IEEE 802.11n, 2 x 2 mimo
Je-li ve vašem pracovním prostředí siť WLAN nebo jiné bezdrátové zařízení, obraťte se prosím na svého zástupce firmy
Siemens, aby navrhl optimálni_nastaveni bezdrátového spojeni
Předpisy IEC Elektromagnetická slučitelnost: vyhovění požadavkům normy IEC 60601-1-2

Tento detektor nemá žádný vliv na kardiostimulátory, které splňují
_ , požadavky normy DIN EN 45502-2-1, část 27.

" volitelný doplněk
" 2) Doba pro zôbrazénÍ náh|edu/p|néhQ Obrázu záviši na kvalitě WiFi spojeni a na nastavených parametrech zpracováni dat



DpecmKace sysremu - YSlO wiax (vomeiny aop|neK)

Luminos dRF Max

Mřížka proti rozptýknému záření
Typ
Mřižky"pro nástěnnou bučky jednotku*

Mřižky'pro nástěnnou bučky jednotku*

Nasazovací mřížky* pro MAX wi-D"

Nasazovací mřížka* pro MAX mini*

Transparentní mřížka, stacionárni, zaostřená
13/92, od fo = 115 cm do fo = 180 cm (univerzálni mřížka)
13/92, fo = 115 cm nebo fo = 180 cm;
Pb s mezerami vyplněnými hliníkem
15/80, fo = 115 cm, fó = 180 cm nebo fo = 300 cm

Pb s mezerami vyplněnými papírem
5/8,5, fo ,= ,115 cm;_Pb mezerami vyplněnými hlinĹkem " " "" ""
15/80, fo = 115 cm; Pb mezerami vyplněnými papírem

"""" " 5"/85, "f,, = 115 cm: Pb mezerami"vypinénými hlinÍkem

" Volitelný dQp|něk 15



l pracovni postup

Luminos dRF Max

Administrace dat pacientů
Registrace pacienta Stahováni seznamu pacientů a dat z vyšetřeni z

nemocničního/radioIogického informačního systému (HIS/RIS)
Nouzová registrace pacienta
Správa dat pacientů, studií a obrazových dat
Obrazovka pro registraci pacienta nastaviieinä v"ŔonŘguraci """ ' " " "
PřĹstup s ochranou heslem"

Příprava vyšetření
Správce vyšetřeni Volba vyšetřeni; přidáváni, mazáni nebo nahrazováni_akvizičnich _programů

Volba automatického akvizičního režimu/pracovní stanice
Akviziční program a editor vyšetř. programů je možno uložit více než 3000 akvizičních programů, které je

možné uživatelsky upravovat a pomocí pokročilého editoru akvizičních a
vyšetřovacích programů z nich sestavovat vyšetřovací programy
Akviziční program se skládá z velkého množství SarametrůTro """ "
zobrazováni a řízen pracovního postupu pro určité konkrétni části těla a
zobrazovaci sekvence,
Vyšetřovací program se skládá z jednoho nebo vice akvizičních programů.
Jakmile je dokončen určitý krok vyšetřeni, systém automaticky vybere
náskdujici akvizič,ni program ve zvoleném vyšetřovacím programu.

Akviziční programy Je možné nastavit nás|edujici parametry:
Parametry rentqenového záření:
Např. akviziční režim, expoziční technika, napětí réntgenky, dávka,
skiaskopický program, obrazová frekvence
Parametry zpracování obrazu:
Např. hodnoty parametrů okna, zvýrazněni hran, pozitivni/negativni
zobrazováni obrazů, faktor harmonizace
Automatické fljnkCe:
zvolte předdefinovaná nastaveni automatických funkci, jako jsou automatické
na$tavování parametrů okna, autcmatická $QftwarQvá clona a automatická
volba Cu filtru, zda mají být aktivovány nebo ne,

Akvizice/zobrazenI obrazu
plochý detektor

Zobrazováni obrazů

Digitální pulzní prosvěcování (CAREVISION): 30, 15, 10, 7,5 nebo 3 pIs
Matice 12-bitů (30 pIs při zvětšení O a 2)
Série DFR a série OSA:
matice Ik x Ik nebo 1440 x 1440/12 bitů: 0,5, 1, 2, 4 nebo 8 sriimků/s

, Digitálni radiografie: až 2840 x 2874 pixelů/14 bitů
poměr stran 5:4, odpovídá matici 1280 x 1024/14 bitů,
obraz Ik x Ik

16 " volitelný doplněk



Kl]nlcky pracovni postup

Luminos dRF Max

Program CARE (Combined Applications to Reduce Exposure)

carematic Automatický rentgenový řidícl systém pro plně automatický
výpočet a optimalizaci expozičních parametrů na základě hodnot
zjištěných při prosvěcování

CAREFILTER Adaptivni_přidavný měděný Mfr 0,1, 0,2 a 0,3 mm Cu pro sníženi dávky,pro pacienta
Volba filtru prostřednictvím akvizičního programu a automatického monitorováni
absorpce pa¢ierlta (automatickg Mtr)

CAREVISION Pulzní prosvěcováni s volitelnými frekvencemi impulzů
CAREPROFILE" Nastavováni clon kolimátoru"a poloh primárních a $0mitran$parentních

ňltrů* v obrazu LIH bez. záření pomocí_superponovaných grafických prvků
CAREPOSITION" Nastavováni polohy bez záření pomoci grafického zobrazeni

zobrazovaného pole v obrazu Last Image Hold (jen společně s funkci
CAREPROFILE)

CAREMAX* Integrovaná měřicí komora v krytu kolimátoru měří povrchovou dávku
záření v µGym2 a/nebo standardnl vstupní kožní dávku pacienta, která se
vypisuje na displeji generátoru a ve zobrazovacím systému v souladu s
mrmou IEC (CAREWATCH)
V konfiguraci může být nastaveno zobrazQvŕní nás|eg\jiÍcich údajů:
Během prosvěcováni Kožnl dávka
Při přestávce v prosvěcováni Lze si vybrat kumulovanou kožní dávku,

povrchovou dávku záření nebo procentuálni
hodnotu defhiované mezní hodnoty dávky

ZQbrazeni/zpracování obrazu

Zpracováni obrazu Převráceni podle vodorovné/svislé osy, zvětšení, elektronická
lupa, na$tavováni parametrů okna - kontrastu/jasu, inverze obrazu
- černá/bílá, harmonizace (DDO), filtr pro zvýraznění hran,
elektronická $cňwarová clona

Nastaveni zvětšeni dotykem Funkce pro zvětšeni obrazu zobrazovaného na monitoru ve vyšetřovně
pomoci oblasti zájmu vybrané pomoci uživatelského rozhraní na dotykovém
di$p|eji (tui)

Textové funkce Vkládáni značek, poznámek, komentářů k obrazu, značek RIL
Graňcké funkce Kvantitativní vyhodnocováni s měíenim úhlů/vzdálenosti
DiamcmdView Plus DiamondView Plus je speciálně vyvinutá metoda zpracování obrazů

(mu|tipro$torová filtrace), která výrazně optimalizuje zobrazování
obrazů pro různé anatomické oblasti
Struktury $ různými frekvenčními rozsahy jsou váženy různě, což
umožňuje precizní zobrazeni detailů i v případě velkých rozdllů v
absorpci, jako tomu je v_připadě_kosti a měkké tkáně

Digitálni optimalizace denzity (DDO) Digitální optimalizace denzity je metoda dynamického zpracování intervalů
hodnot v obrazu, která umožňuje zvýrazněni kontrastu struktur v obrazu,
aniž by došlo_ke ztrátě informaci v jeho světlých a tmavých částech.

" Volitelný doplněk 17



, KllnrcKy pracovni postup

Luminos dRF Max

Přenášeni dat a dokumentace

Sit'ové rozhraní DICOM

DICOM Send/StC Přenášení obrazů do sítě dicom za účelem prohliženi a ar¢hiva¢e
Potvrzovací hlášení z archivu obrazů (StČ Storage Commitment)

DICOM Print
_ _

_ Tisk obrazů na |a$erové kamře D!COM pomQcÍ_virtuá|ni ňlmové stránky
DICOM Query/Retrieve' Stahováni obrazů z obrazového archivačního systému (pacsL __ __

_DICOM Multimodality Viewing* Import a prohlížení obrazůktudii z jiných zobrazovacích modalit, jako jsou
MR a CT

DICOM Worklist/MPPS* Funkce pro stahováni seznamu úloh pro import dat pacientů ze systému pro
správu dat (RIS/HIS). Jsou podporovány položky seznamů úlcih typu XRF, CR
a DX,!Sonňgurovate|né
Funkce Ŕrok"procedury prováděný moda|itou"N'ppšj pro ode$í|á'ni " " " ' ""
statistických údajů o vyšetření a dozimetrických informaä do systému pro
správu dat

DICOM Dose Structured Report , Posllá,nl dozimetrických hodnot pro každou studii do archivačního systému

[)Qkumentace
Správa obrazových dat PQ$i|áni obrazů po síti

Automatický a selektívni tisk obrazů pomoci virtuální ňlmové stránky
Dostupná rQzvržerli pro tisk:
2x1:3x1:3x2;1x1:1x2:1x3;2x2;2x3
V konfiguraci mohou být nastaveny až 3 síťové uzly současně a jedna
lasemvá kamera
Export obrazových dat (12 bitů) v jednotce pro zápis na disky CD/DVD ve
formátu:

- DICOM s integrovaným prohlížečem DICOM uloženým na disk

- TIFF a AVl

—Speciálni.formát (surová-data) - - ----- - - -- - --
Export na zařízeni připojené přes usb ve formátu DICOM nebo TIFF
jako volitelné příslušerství je k dispozici pevný disk připojený přes usb

Ukládáni videozáznamu na dvd" přímý záznam skiaskopických sérii a sérii akvizic na DVD rekordér
Externí rozhraní OVI* Standardní rozhraní pro video$igná|y (formát OVI) pro připojeni externího

zařízeni _pro záznam videosekvenci a klipů
Záznam videoklipu se spoušti se zapnutím záření

Funkce prováděné na pozadí Zobrazovací funkce, jako jsou DICOM Send/Print, nebo vypalování na disky
CD-R nebo DVD-R/DVD"R $0 uskutečňuji na pozadí

SmartView* Zobrazováni dat ze zdrojä, jako jsou endoskopické a ultrazvukové přistroje a
pracovni stanice pro prohlíženi obrazů na pravém monitoru zobrazovací
jednotky ve vyšetřovně. podporuje hd (high-definition) endo$kopii.
K dispozici jsou přípojky DVl-l (2x), RGB, YPrPb, Y, S-Video (2x),
Composite, SD/HD-SDI (2x), VGA: nabízí 150 předem naprogramvaných
nastavení časováni a podporuje normy PAL a NTCS $ až 1080p (1920 x
1080, 50/60 Hz, s pmkládáním/progresivni),
Obrazy z připojených zdrojů videosignálu mohou být uloženy jako
zmrazené snlmky ve formátu DICOM a přeneseny do PACS ve stejné
složce pacienta, v jaké jsou ostatní nasnímané obrazy

18 ' volitdný dopiněk



KnnlcKy pracovni postup

Luminos dRF Max

Přenášeni dat a dokumentace
Koš Tato funkce může být povolena nebo zablokována

Odmítnuté a vymazäné obrazy, které nejsou archivovány/vytištěny,
jsou ukládány do samostatného adresáře

Klinický zabezpečovači program (CAP) poskytuje stati$tiku,odmítnljtých obrazů
Monitorováni indexu expozice (EXl) poskytuje minimální a maximální hQdnQty EXl pro export
přípojka pro tiskárnu"

_ _ _
_ _ Pro tisk_na, papír pomoc! tiskárny kompatibilní $ Level 2 Po$tS¢ript

Softwarové volitelné doplňky
Zobrazováni referenčního obrazu* Ukládání a zobrazováni referenčních obrazů na druhém monitoru
Funkce OSA* On-line OSA s funkcemi pro pixelový posun, změnu masky, roadmap,

špičkovou opacifikaci pro kontrast jódu (MaxOP) a kontrast CÔ2
(MinOP), zobrazování anatomického pozadí (Landmark) od 0% do
100%, sumace masky a obrazů s nasycením kontrastní látkou kvůli
zvýšen,i kontrastu_

Rozhraní pro injektor" Pro připojeni injektoru kontrastní látky a synchronizaci nástřiku se
zapnutím záření

Skiaskopická smyčka" Zobrazováni a ukládáni do paměti dynamických $kia$kopických sekvenci
Maximálni doba trvání uložené smyčky závisí na obrazové frekvenci, např.
pro 30 pIs je to asi 60 s, pro 15 pIs asi 120 s, pro 10 pIs asi 180 s,
pro 7,5 pIs asi 240 s a pro 3 pIs je to asi 600 s.

Kvantitativní vyhodnocováni stenóz* Program pro 'kvantigävn["vyhodno¢0vánÍ geom. a denzitometrických hodnot
SmartOrtho' "" SmartOrtho umožňuje akvizici obrazů dlouhých r|Q,hou"a äouhé"páteře " "

Nakloněné akvizice až čtyř obrazů na vyšetřovacím stole
Akvizice technikou skenováni na vyšetřovacím stole
Nakloněné akvizice až čtyř obrazů na nástěnné bučky jednotce", se
stropním stativem rentgenky* a detektorem MAX wi-D" (je potřeba
stojan Ortho)
Vytváření kompozitních obrazů zachymjicich celkovou délku
uskutečňuje zobrazovací systém automaticky
Může se uskutečňovat také v samostatné pracovní stanici"

Tomografie" Lineárni tomografická technika se 6 programy
Tomografický úhel 8° 20" 40"
Tomografický čas 0,4s/0,8s 0,6s/1,2S 1,2U2,5S
Vzdálenost zdroj-obraz (SID) 115 cm
Tomografická výška 10 mm až 300 mm nad deskou vyáeti¢)va¢ího stdu,
nastavuje se na řidicí konzoli systému nebo na terminálu u vyšetřovacího stdu
Tomografická výška v mm se zobrazuje na řldicí konzoli systému

Modul zabezpečení* zajišt'uje zvýšenou äroveň bezpečnostních funkci, včetně správy uživatelů
a funkce prověřovacího záznamu.

* volltelný čjôplněk 19
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Ochranná držadlová tyč, hQrn,í, k,one,c,,stolu,,,, , ,, .,, , , ,
Boční držadlo
Držadlo, boční
Ramenní opěrky, jeden pár
Stupátko
pedá,lový spínač pro přo$věcwání a expozice
Ochranný potah proti rozlitýn? tekutinám
Držák na Gtěnu pro mřížky
Úplný seznam v¢Ihte|ňého je 'núm najlt v údajovém listu přisgljšenstvi přistroiů Luminôs dRF Max.
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roan Vý3cUvvný

Luminos dRF Max

Systémová řešení

Upravte systém na miru svým individuálnIm potřebám

ii!šf fGí
Aj Ca

Lum/nos dRF Max - Řešení 2 v 1 Se stropním stativem mntgenky pro vyšší ňexibi/itu
pň yyšetNn/ch pNs stůl a volnou technikou

_, ( 7
[J

O O ' , Ĺ7 ')'
Nástěnná bučky jednotka se spojenýn7
nastavováním systému rentgenky

Se stropním stativem mntgenky a nástěnnou bučky
jednotkou pro MAXimá/n/ ňexibi/itu vyšetňenl

MAX dynamic

Detektor MAX wi-D je volitelným doplňkem
všechny konfigurace

Bucky zásuvka pro detektor MAX wi-O nebo CR kazety

Detektor MAX mini je volitelným doplňkem pro
pro všechny konfigurace
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Pián vyšetřovny

L.,,' ž"'i':' ;j":' M"ax

;"i ' """' " ':"' " ":!:::,',,':' ,:,. ,,,:, " , ', :' :':,,: ,:;:', ::,::: :::::::'::' ',':: ::::: :: :!',,, :'::,,i,:::,:: ;::: :,':,:':: :"::: ::::,::'

síťová přípojka k ose kolejnic 3/n/pe,,4,00/440/480 V, ± 10 % při ,50 Hz ,nebo 60 Hz; 440/480. ,V, (± ioyg,.. .,.,,
Na, přán,1. zákazn,ika,,jsou,.k dkpozíci i ,připQ]Gnl na jiná síťová napě,ti,. , ,,

, ,Vnitřní impedance sítě podle směrnic pro plánováni, ,, , ,,, , , , ,. ,, ,.,
Příkon (systém) Systém vypnutý ,

,
0,3 KVA

Pohotovostni' režim 0,7 KVA
Max. příkon: ,,, ,145 KVA,,, ,,,,, , ,, , ,,,

yýška stropů
Systém bez stropního stativu
rentgenky Min. 2,5 m (s omezeními) ,

, , ,, . , ,,, , ,, , ,, ,, ,,, , ,, ., ,Systém se $tr¢jpn|m stätivem
rentgenky Min. 2.6 m (s omezeními)
Äutomatickéi Qmezeni pDhyblj stôl'u'"při 'prosvěcování pr'osiřeánictvím proÍikdizni ochrany pro výšklj místnQsti
v rozsahu 2,5 m až 3,2 m

prostředí (provoz)' ', " '":':::"i"' ",.",.i".:';:'::".,':.'·""" ':"?i:',:iín,::::,'.,,::'::::,::.':.',,:':'}':.''"::',,,'.::,',.'.,:,.i'":.;:::'":.:.: =':',:"g,É:':',',:'!:'::,",!:í::'::.!:j;'::.:".:..":".','.,:'":""i":",:"".""

Rozsah teplot +15"C až +35"C
Relativní vlhkost 20% až 75%
,Ba,ramétrický,t|ak, ,,,. , , ,,, , , ,, . , ,,, , . je menší nebQ roven n,admôřské,.vý.šce 2000.,m f800 h,P,a.) ,,,,,, , ,,,,,. ,, ,,,,, ,,,

::':Hnôinóáť:,, .:: ,", "",",:, ":":':i'::: ,";,'i',' ' "' :" ;,',,",'",",:,',':j,: :";'i":":":' '!:'":":',"" "' :;
Vyšetřcivacl stůi, kompletní ,,, ,, ,.,,,, ,,, ,,přibližně 1320 kg
Konzo,1e dálkového ovládáni , , , ,, ,,,,, ,, , přibliZně 4,5 kg,,. ,
Skř.iň,genefátcltlj ,, přibližně 380 kg
Hardware systému syngo FLC přibližné 40 kg
Řidici"kcll1zcÁe namontovaná na vozíku" přibližné 4ô kg

Nástěnná bucky jednotka" přibližně 290 kg
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Mediúfine
akciová spolecnost

TECHNICKÝ POPIS

Luminos dRF Max

Zhotovitel:

MEDIFINE a.s.
Šumavská 416/15
602 00 Brno
IČO: 277 189 48
DIČ: CZ 277 189 48

výrobce : Siemens AG

Skiaskopicko - skiagrafické zařízení s přímou digitalizacI

,
.~
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Nemocnice Vyškov p.o.
Luminos dRF Max
Relevantní položky

, pol. č. obj. číslo Popis Počet
: Luminos dRF Max

' 1 14449010 Luminos dRF Max 1
Luminos dRF Max

, 2 14449042 Kolimátor s polopropustnými filtry 1
' 3 14443202 Referenční obraz pro FL-C l
, 4 14448930 Generátor 80 kW 1

Vysokofrekvenční rentgenový generátor o výkonu 80 l
i kw pro diagnostické procedury na pracovištích s l

automatickým expozičním $ý$té mém, :
i 5 14428808 SmartMove - Automatické nastavování polohy 1 i
i 6 04440967 pedálový spínač, prosvěcovánI a akvizice 1 !

i 7 04453846 CAREprofile 1 :
i 8 14402070 Fluoroloop - C 1 !
i F|uorQloop - Skiaskopická smyčka i

'— 1
Ť

i 9 14449075 MobiIM vozÍk pro dva ploché monitory 1
! Mobilnlvodk pro dva ploché tft monitory svysokou !

i 5vÍtivostí a rozšířeným úhlem zobrazeni, pro
: zobrazení živého a referenčního obrazu ve }
! vyšetřovad nHstnosti včetně indikátoru zapnuti i

radiace,

l 10 04434028 DICOM Worklist l MPPS 1

i 11 04453838 DICOM Query Retrieve 1

12 14407006 CAREmax plus HS Integrated 1

CPQ Options and accessorles Lumlnos dRF/Agile
Max/Luminos Fu$ion/Lum|no$ RF Classic/Luminós
Select

13 08861002 Pacientská matrace 1
Pacientská matrace z omyvatelného materiálu a plně
tra nsparentní pk) iQniz|jj [¢í zá ření.

' 14 08861028 Ochrana proti záření, odnImatelná 1

l 15 08861036 Laterálni ochrana proti záření 1

, 16 11449001 Monitory do ovladovny 1
l ks diagnostický monitor 2 Mpix pro zobrazeni LIVE
obrazu

t 1 ks kancelářský monitor q velikosti 19"

, 17 11449002 Ochranné prostředky před ionkujľclm zářením 1
Celotěbvá zástěra

, Límec pro štítnou Žlázu ,,, , ,.,

r: 18 11449003 Elektrický rozvaděč 1
Elektrický rozvaděč pro rentgenová zařízerú
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pol. č. obj. číslo
19 11449004

PQpis
Intercom
Intercom - obojstranná komunikace mezi
ovladovnou a vyšetřovnou

Počet

1
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Luminos dRF Max
Luminos dRF Max

Popis produktu
Název produktu: Luminos dRF Max

Pol. Č: 1

obj. číslo: 14449010
Luminos dRF Max

Plně digitálni systém s rentgenkou v poloze nad stolem pro skiaskopii a radiografii jako řešení 2 v 1. Dynamický plochý
panelový detektor s vysokým rodišenÍm o řozměrech 43 cm x 43 cm je klíčovým prvkem plně digitálního zobrazovacího
řetězce s možností připojeni na sIť podle normy DICOM: funkce Send, Print a Storage Commitment. jednotka pro vypalování
disků DVD/CD (dicom). výškově nastavitdný vyšetřovací stůl umožňuje naklápění od svislé polohy do Trendelenburgovy
polohy pod úhlem až 45°. Sestava rentgenky OPTITOP na intěgrwaném tekskopickém držáku sestavy rentgenky, pulzní
prosvěcování CAREVISION.

Konfigurace systému
výškově nastavitelný a naklápěcí základní systém s deskou vyšetř(jvacÍhQ stdu pro ukládánI pacienta pQhyb|ivou
v libovolném směru je vybaven naklápěcím teleskopickým stativem sestavy rentgenky, který je pohyblivý v podélném
směru, otočnou sestavou rentgenky v poloze nad stolem, jejíž souČástI je automatický lamdový kolimátor, a integrovaným
detektorem o rozměrech 43 cm x 43 cm pro digitálni akvizičnI techniky.

Nastavení polohy pacienta
Stůl pro nastavování polohy pacienta je snadno přístupný ze všech stran a umožňuje naklápění Qd 90" do
Tréndelenburgwy polohy max. 45°.
- Výška vyšetřovadho stolu je nastavitelná v rozsahu 50 cm až 100 cm (s instalační deskou v podlaze od 48 cm ).
- Deska vyšetřovacIho stolu pro ukládání pacienta o rozměrech 210 cm x 80 cm, přičemž vyšetření je mäno provádět v

rámci celé oblasti propustné pro rentgenové záření (193 cm x 53 cm). Motorový pohon pohybu v podélném směru v
rozsahu ± 80 cm (160 cm) a v příčném směru v rozsahu ± 17,5 ( 35 cm).

- Na horníi dolní konec vyšetřovacího stolu je možno nasadit opěrku nohou $ n¢)$no$tÍ až 230 kg.
- Komplexní ochrana proti přimáčknutí a kolizi v rámci celého rozsahu pohybu sloupku rentgenky
- Antikdizní systém
- Oddělitelná ruční madla na vyšetřovací stůl pro pacienty

Hmotnost pacienta:
- 300 kg, pokud je deska stolu ve své středové poloze. Naklápění stolu i výškové nastavováni stolu je možné.

lntervenčnI zákroky až do hmotnosti pacienta 250 kg (plus 50 kg je ještě k dispozici pro CPR).

Integrovaný teleskopický stativ sestavy rentgenky

- Rozsah pohybu v podélném směru 113 cm.
- Šikmé projekce max. ± 45° ve všech polohách systému (pro SID 115 cm) a nastavitelná poloha O".
- Asymetrické nastavováni kolimátoru pro případ, že je pacient uložen mimo střed.
- Nastavitelná výška ohniska v rozsahu 1 cm až 30 cm za účelem korekce paralaktického jevu (objekt v izocentru).
- Motorové otáčeni stativu sestavy rentgenky (s lamelovým kolimátorem) od +90" do -180".
- Nastavování SID v rozsahu 115 cm až 150 cm s motorovým pohonem.

Sestava rentgenky OPTITOP 150/40/80 v poloze nad stolem:
Single-track rentgenka s otáčejki se kompwitni anodou (rhenium-wolfram, molybden, grafit), se dvěma ohnisky, s vysokou
tepelnou kapacitou a s vysokou tepelnou zatížite|ností pro malá ohniska. Optimalizace pro režim akvizice sérii (S DFR/DSA) a
primární pulzní režim pro pr(j$věcovánÍ.

Strana 5 z 15



Mediúfine
akciová spoIecnost

SIEMENS .·.
Healthineers">"

Vysokofrekvenční rentgenový generátor o výkonu 65 kW pro diagnostické procedury na skiaskopických systémech s
jednou sestavou rentgenky, připraveno pro provoz s druhou sestavou rent€enky.
Vysokofrekvenční rentgenový generátor s multipuknIm průběhem napětí pro diagnostické akviziční techniky. Multipulzni
tvar napěťových vln umožňuje vysokou přesnost dat, vynikájlcí reprodukovatelnost a krátké expoziční časy.

- Parametry:
65 kw při 100 KV podle normy IEC 60601-2-7.
max. 800 mA při 79 KV

- Napětí40 kv až150 KV.
- Prosvěcování, 450 W od 40 KV l 0,2 mA po 110 KV l 23 mA, pulzní prosvěcování
- Nejkratší doba expozice 1 ms (s automatickým expozičním systémem IONTOMAT

( 3 komůrky)). Volné nastavováni expozičních parametrů s technikou 2 a 3 bodů.
Nejdelšľ doba expozice je 5 s.

- Technika 1 bodu se spojitě klesajíd zátěžl (se systémem IONTOMAT)-
- Plani-lONTOMAT pro tomografii (volitelný doplněk).
- Systém CAREMATIC pro techniku O bodů.
- Dodatečné vypisování času a hodnoty mAs (se systémem IONTOMAT).
- Vypisování střední hodnoty při prosvěcování.
- Vyšetřovací programy mohou být editovány uživatelem.
- Programy s nízkou dávkou
- PočÍtač s|edujÍcÍ zatížení rentgenky s optoakustickou výstražnou signalizací.

Rentgenka na stativu sklopné stěny:

- Režim vysokého kermového příkonu
- Tepelná kapacita anody 820 kHU
- Tepelná kapacita zářiče 2.530 kHU
- Vychlazovaci kapacita anody 170 kHU l min.
- Dvě ohniska 0,6 mm (výkon 52 kw) a 1,0 mm (výkon 103 kw)
- Celková filtrace (IEC 60601-1-3) 2,5 mm Al ekvivalentu

Napáječí přÍpQjka:
TřIfázová sÍt': 400 V (·15, +10%); 50/60 Hz.
Volitelný doplněk: 440/480 V.

Zobrazovaá a řídki, akviziční stanice - ovládací konzole celého systému
Konzole dá|kQvéh(j Qv|ádánÍ pro obsluhu celého radiografického systému, všechny ovladače jsou integrované do jednoho
(jv|ádacíhQ pultu v ovkdovně, včetně generátoru a zobrazovacího systému. Pohyby systému jsou ovládány pomocí
jc'ysticku, zatímco pro zadávání parametrů rentgenového systému a ovládání funkcí zobrazovacího systému slouží dotykový
displej.
- Kompktní integrované ovládáM systému sklopné stěny včetně generátoru, rentgenky, obrazového systému, rentgenky

na $tropním stativu a digitálních expozic na vertigraf z jedné integrované konzole
- Stanice pro $y$témové ovhádání celého zařkeni (generátor, obrazový systém, orgánové programy apod.):
- komunikace s RIS a PACS zadavatele
- import pacientských dat z RIS zadavatele pomocí služby Modality Worklist, možnost
- manuálnIho zakládáni pacientů pomoci klávesnice, export snímků do PACS zadavatele
- software stanice obsahuje minimálně následujki nástroje :
- tvorbu a modifikaci přednastavených protokolů s expozičními a projekčními parametry
- jednotlivých vyšetření s možnostÍ úprav a přednastavenými hodnotami parametrů
- postprocessingu obrazu jednotlivých anatomických struktur
- automatickou detekci ciQň na snímku
- automatickou kontrolu a zQbrazenÍ správné expozice
- harmonizaci obrazu a optimalizací kvality snímku, s využitIm automatických algoritmů
- eliminujIc( přezářeni obrazu a zvýrazňujkích detaily
- úpravy obrazu (volba okna, středu otáčeni, otáčení, zrcadleni)
- úpravy obrazu v DICOM křivce - změna jasu a kontrastu, QstrDst (filtrace) a další
- označení stran obrazů a použité projekce, anotace
- Medicínský monitor s obrazovkou 19" a $ vysokým kontrastem pro zobrazováni živého obrazu v řIdki mÍ$tno$ti.
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Monochromatická technologie TFT s vysokou SVÍtÍVOStÍ a rozšířeným pozorovacÍm úhlem.
Monitor19" (48 cm).
Rozhšeni: 1280 x 1024 pixelů.
Maximální jas (typ. hodnota): 1000 cd/m2
Neblikajkí zobrazovánI obrazů bez jakéhokdi zkre$|enÍ.
Snímač oko|ního Qsvět|enÍ zajišťujíci optimálM přizpů$Qbeni zobrazení obrazů jasu v místnosti

Veškeré (jv|ádání a komunikace radiografického systému, včetně digitá|nÍho zpracování obrazů, se uskutečňuje z jednoho
centrálMho místa - zQbraz(jvacÍ a řidkI stänke.

PDstpr(jce$ing - jas a kontrast, inverze ve škále šedi, zoom a jeho pohyb, rotace snímku, měřeni
úhlů a vzdálenostI, zvýrazněni hran, potlačení šumu, výřez snímku, elektronické clony,
ekktronické popisky, zobrazeni dávky na kůži v mGy, plošná dávka v mGy/cm2
- pôkrQči|ý processing obrazového zpracôvánl (kontrastně vyvážený obraz ve všech oblastech,
automatická optimalizace parametrů zobrazenÍ na monitoru, zvýrazněnI okrajů a hran)
- zobrazení na snímku - název nemocnice, datum a čas akvizice, měřítko, hodnoty kontrastu,
jasu, exppzičnÍ techniku (KVp, mA, mAs a čas), zakalkulovanou expoziční dávku, popisky
operátora, ID a jméno pacienta
- možnost záznamu snímků na CD nebo DVD
- záznam hodnoty dávky s možností uloženi a zobrazení na snímku
- možnost nastavení expozičních parametrů manuálně nebo automaticky prostřednictvím AEC
- možnost odesňáni obrazových dat na vÍce destinací

Zahrnuje:

- Nejmodernější počÍtačový zobrazovací systém založený na Windows XP s uživatelským rozhraním syngo.
Ukládání původních 14-bitových dat.
Ukládání obrazových 12-bitových dat.

- Klávesnice a myš.
- UPS v případě výpadku sítě zajistí funkčnost akviziční pracovní stanice
- jeden barevný monitor s plochou obrazovkou 19" nebo diagnostický monitor fungujici pro potřeby ovládáni systému-
- Tlačítko pro manuální spQuštěn: expozice.

Přidušenstvi, které je součástí základní verze

- Opěrka nohou {stupátko), umožňuje nasazeni na horním nebo dolním konci
- pedálový spínač pro prosvěcovánI a akvizice v řídÍcÍ místnosti
- Držadla, úhlová, 1 pár, odnImatelná
- Ochranná držadlová tyč pro horní konec stolu, odnImatelná
- Držadlová tyč
- Ramenní opěrky (l pár)
- Ochranný potah proti rozlitým tekutinám
- Držák na stěnu pro dožení mřížek

plochý panelový detektor
DigitálnI dynamický plochý panelový detektor s vvsQkým rozlišením a s integrovanou QdnÍmate|n(ju mřlžkou je speciálně
konstruován, aby sp|ňova| požadavky všeobecných a intervenčních aplikaci.

- polovodičový materiál: Amorfní silikon (a-Si) se scintilátwem z Csj
- Ve|ikQ$t 43 cm x 43 cm
- Ve|ikQ$t pixelů: 148 µm (6,76 pixelů na mm)
- Fyzická velikost matice: 2880 x 2880 (8,3 milionů pixelů)
- Velikost aktivní matice: 2840 x 2874 (8,2 milionů pixelů)
- Rozllšeni detailů: 3,4 LP/mm
- DQE > 65%
- Akviziční hloubkä: 16 bitů
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Pole pixelů o velikosti 148 µm poskytuje nejvyšší prostorové rozlišenI a vynikajíci kontrast. Prosvěcování, stejně jako
akvizice obrazů, jsou vždy uskutečňovány v rozlišenI 14-bitové stupnice šedi, což umožňuje vynikajícI zobrazení podrobností.
jsou možné akviziční obrazové frekvence až 8 f/s.

Použitelné vstupní formáty:

- Přehled: 43 cm x 43 cm; úhlopřIčka 60 cm.
- Zvětšení l: 30 cm x 30 cm; úhlopříčka 42 cm.
- Zvětšení 2: 22 cm x 22 cm; úhlopříčka 32 cm.
- Zvětšeni 3: 15.5 cm x 15.5 cm; úhlopřIčka 21 cm.

Zobrazovací systém
DigitálnI zobrazovací systém s vysokým rozlišenIm a novým řešením zobrazování obrazů, připojením k síti DICOM a
s uživatelským rozhraním podobným systému syngo. Bylo Qptima|izováno pro všeobecná skiaskopická a multifunkční
pracoviště.
Komp|etní ovládánI systému skbpné stěny včetně generátoru, rentgenky a obrazového systému.

Díky systému FLUOROSPOT Compact je možné zaznamenávat a dynamicky prohhžet jak jednotlivé akvizice, tak i série
snímané s rychbstí 0,5 až 8 obrazů za sěkundu v matici 1440 x 1440.
DigitálnI akviziční proces poskytuje obrazy s neměnnou vysokou kvalitou pro všechna vyšetření $ kontrastní látkou a se
skiaskopickým naváděním, prQ akvizice kostních struktur a pro lntervenční procedury.

Provozní režimy:

- DlgitálM radiogŕafie (DR) $ matici až 2880 x 2880/12 bitů.
- Digitální pukni pmvěcovánI (CAREVISION) $ volitelnými frekvencemi impu|zů: 3 p/$, 7,5 p/s, 10 p/s, 15 p/s, 30 p/s v

matici 1024 x 1024/12-bitŮ. Pukni prosvěcôvánl je obzvláště vhodné pro déletrvajId vyšetření, aby se snížila dávka
záření pro lékaře, pomocné pracovníky a pacienta.

- Zobrazeni a uloženi po$|edního $kia$kopického obrazu po vypnutí záření (Last Image Hold).
- Režim akvizice sérií a jednotlivých obrazů s maticí až 1440 x 1440/12 bitů nebo 1024 x 1024/12 bitů (v závislosti na

zvětšení).

- Režim pro akvizici sérií (8 snImků/s) $ proměnnou obrazovou frekvencí nastavitelnou ve třech krocích (matice max.
1440 x 1400/12 bitů)-

- DDO (Dynamic Density Optimization (Dynamická optimalizace denzity)) zajiStujÍcÍ průběžnou harmonizaci nativních sérií
a jednotlivých obrazů.

- Konfigurovatelné anatomické programy(orgánová automatika)
- Automatické nastavôvání parametrů okna pro živé obrazy v průběhu prô$vécováni
- Automatické nastavováni softwarové clony pro živé obrazy v průběhu prosvěcováni

Zpracování obrazu:

- zvýraznění hran v reálném čase, pozitivnľ/negativnÍ zobrazování obrazů, nastavování parametrů okna, kontrast/jas,
softwarová clona, posouvání zobrazovaného výřezu obrazu (roaming), převracení podle vodorovné a svislé osy, lupa a
funkce pro nastavení zvětšení.

- DiamondView Plus: procedura pro předběžné zpracování obrazu provádějÍcÍ přizpůsobení rozsahu, což přináší vysoký
kontrast podrobností a snížený šum. Velikost a intenzita filtru jsou váženy různým způsobem. Tato funkce se používá
pro přizpůsobení celkového obsahu obrazu. Funkce DiamondView Plus rozšiřuje využiti signálu v dynamické oblasti a
zvyšuje kontrast podrobností pro specifický orgán (měkká tkáň a kost). Tato funkce může být předem nastavena ve
vyšetřovacím pro€ramu a může být aktivována nebo deaktivována také dodatečně.

- Ukládáni jednotlivých obrazů jako obrazů referenčních také během prosvěcováni.
- KvantitativnÍ vyhodnocování: Měření úhlu/délky, automatická a/nebo manuální kalibrace.
- Textové funkce: Uživatelem definovatelné poznámky v obrazu, libovolné texty nebo využití textových komponent,

řádek komentáře k obrazu, zobrazování značek R/L, lékařská zpráva k obrazu a grafické prvky signa|izujÍcÍ kvalitu
obrazu.

- Galerie obrazů kvůli harmonizaci (vjzua|izačnÍ pomůcka pro dodatečné zpracování obrazů)
- Nastavení jasu, kontrastu, zvýraznění hran, inverze obrazu, elektronické clony, digitálnI zvětšení, rozdělení obrazovky

na vÍce obrazů
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Zôbrazová ní obrazů:
ProhHžení a zobrazování obrazů na nově vyvinutém monitoru s frekvencí 100 Hz (matice 1024 x 1024) díky ploché neb|jkajÍcÍ
obrazovce s vysokým rozlišením.

- Rozvržení obrazovky s 4, 9, 16, 25 nebo 36 Qbrazy z daného vyšetřeni.
- Zobrazováni značek R/L.

Kapacita obrazové paměti:
Trvalé dožení 50 000 obrazů v matici 1k/12 bitů a trvalé ubžení 2000 obrazů v matici 2840 x 1840.

jednotka pro vypalováni disků DVD/CD (DICOM)
jednotka DVD pro automatické ukládáni digitálních obrazů na disky CD-ROM umožňujkí off-line výměnu dat ve formátu
DICOM, TIFF a AVl.

Možnosti připojeni

- DICOM Send (PosÍ|ánÍ po sÍti DICOM): Digitální jednosměrné přenášení jedncjt|ivých obrazů nebo celých složek po síti ve
formátu DICOM.

- DICOM Print (Tisk DICOM): zajištění služby DICOM Print pro připojeni|a$erové kamery nebo síťové (postscriptové)
tiskárny.

- DICOM Storage Commitment (StČ): SIť/archiv posílá do zobrazovacího systému potvrzeni c) přijetí obrazů/sbžek ve
formátu DICOM.

- Strukturovaná dozimetrická zpráva ve formátu DICOM Dose Structured Report: Umožňuje přenášeM dozimetrické
zprávy do stanice pro archivaci a prohhženl.

Poznámka týkajicI se rozhraní DICOM
Pro diagnostické účely se smi používat výhradně laserové kamery/tiskárny výslovně schválené pro tento systém.

Popis uvedený v ,,prohlášenÍ o shodě s normou DICOM", který si můžete stáhnout 2 internetu, je závazný výlučně pro
funkce rozhraní DICOM.

Siemens Remote Service (vzdálený servis firmy Siemens)
softwarový modul System Management, který zajišt'uje podporu pro Siemens Remote Service (vzdálený servis firmy
Siemens) (SRŠ) $ následujkími funkcemi:

- Základní modul služby Siemens Remote Service pro diagnostiku a opravy, zajištěni kvality a údržbu programového
vybavení.

- Dálková konfigurace systému, např. přidáni dalšího uzlu DICOM.
- Včasná výstraha systému, aby byl zajištěn jeho správný provoz.
- Funkce jsou zpřístupněny v souladu s modulem smlouvy o údržbě.

Předpokladem pro systém vČasného varování je trvalé připojeni k systému pomocí LAN a routeru. je úkolem vedoucího
projektu zajistit, aby byly tyto prostředky v místě instalace k dispozici.

Napájecí přípojka pro celý réntgenový systém
Základní verze: 3/N/PE "400 V (±10%) pro frekvenci sitě 50/60 Hz.
volitelný doplněk: 3/N/PE "440/480 V (±10%) prQ frekvenci sItě 50/60 Hz prostřednictvím přizpůsobovacího
transformátoru.

Customer Care. Life - řešeni péče o zákazníka od firmy Siemens Healthcare
Od okamžiku nákupu vašeho systému firmy Siemens budete moci využívat celé řady služeb, které jsou nabízeny v rámci
produktu Customer Care.Life*, např.:

- Počáteční školení o aplikacích,
- Interaktivní e-learning pro různé aplikace,
· Časopisy pro zákazníka volně k dispozici,
- Aplikace pro klinická školení prostřednictvím g|obá|nÍsÍtě,
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- Volné zkušební licence

Podrobné informace o našem programu e-|earnin€lj a další podrobnosti týkajIcÍ se obecných služeb Customer Care. Life
naleznete na internetu.

* Ne všechny služby z nabídky Customer Care. Life jsou k dispozici pro všechny systémy.
V následujlcích odstavcích jsou popisovány soúčá$tí základni konfigurace.

Název produktu: Kolimátor s polopropustnými filtry

POI. Č: 2

obj. číslo: 14449042
Kolimátor s polopropustnými filtry

obdé|nÍkQvý automatický kdimátor se světelným LED hledáčkem promÍtajÍcÍm vyšetřované pole a s čárovým laserovým
hledáčkem, které zajišťuji Qptické zobrazenI expozičniho formátu nastaveného kolimátorem dle orgánového programu resp.
manúálně
- Expoziční formát se zobrazuje automaticky v závi$io$ti na zvoICné úrovni zvětšení.
- Pomoci dvou otočných knoflíků na kdimátoru, joystickem na konzoli dálkového ovládání nebo na ovládacím panelu u

vyšetřovacího $tQiú je m(jžnQ manuálně nastavit menši pole.

- světelný hledáček promftajÍcÍ celé vyšetřované pole, |aserpvý čárový hledáček a lcd displej-
- Profilová vodítka pro zasouváni přÍ$|ušen$tví pro ko|imátor.
- clonění pomocí grafického znázorněni na monitoru pomocí LIH pbrazu bez nutnosti RTG záření
- Aby se depšila kvalita obrazů díky snÍženÍ dávky odstraněním měkkých složek rentgenového spektra, mohou být do

primárního svazku zasouvány přídavné měděné filtry v závi$io$ti na vyšetřovaám orgánovém programu: 0,1 mm Cu (Al
ekviv. 3,5), 0,2 mm Cu (Al ekvlv. 7,1), 0,3 mm Cu (Al ekviv. 10,8).

- Kolimátor umožňujé otáčení (j ± 45" okdo Q$ý svazku, např. za účelem nastavení správné polohy objektu na vzdálených
koncích končetin.

- Měřici pásmo pro stanovení nebo pro kontrolu SID.
- čárový laserový hledáček sbužíá pro vycentrováni osy svazku v axiálním směru; může být zakrytý.
- Zobra2ování momentálMho výškového a šIřkového rozměru pole nastaveného kdimátorem, SID, hodnoty měděného

filtru a stavu systému.

- Dva asymetrické polopropustné flitry (ST) dvojitě khnové filtry a symetdcké pokpropustné khnové filtry nastavitelné
motoricky pomocí orgánových programů

Název produktu: Referenční obraz pro FL-C

PoI. Č: 3

obj. číslo: i4443202
Referenční obraz pro FL-C

SW licence pro zobrazování referenčních obrazů na druhém monitoru s plochou obrazovkou pro referenční obrazy.

Název produktu: 80 kW Upgrade

Pol. Č:4

obj. číslo: 14448930
Vysokofrekvenční rentgenový generátor o výkonu 80 kW pro diagnostické procedury na pracoviŠtích s
automatickým expozičním systémem.
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VysokofrekvenčnÍ rentgenový generátor s multipulznkn průběhem napětí pro diagnostické akviziční procedury na
pracoviŠtích bez funkce pro prosvěcování (FL). Multipulzní tvar napěťových vln umožňuje vysokou přesnost dat, vynikajícI
reprodljkovate|nQst a krátké expoziční časy.
- Systém s vÍce procesory pro vyšetřovací programy.
- Volné na$tavQvánÍ radiQgrafických parametrů.
- Elektrcmické monitorQvánÍ generátoru v průběhu expozice.
- Počítač $|edujÍcÍ zatížení rentgenky s akustickým alarmem a zobrazováním časového intervalu.
- Integrovaný automatický expoziční systém
- expoziční automatika AEC (3 komůrky )

Řízení generátoru je plně integrováno d(j konzole systému.

Pa ra metry:
- 80 kW při 100 KV podle normy IEC 601.
- Frekvence generátoru 100 KHZ
- 800 mA při 100 KV, max. 1.000 mA, 0,5 - 800 mAs
- Napětí rentgenky: mezi 40 KV a 150 KV, nastaveni po 1 KV
- Nejkratší exp. čas 1 ms
- Nejdelší exp. čas 5,0 s

Pracoviště:

- je možno vybrat max. 3 pracoviště (bučky stůl, nástěnná bucky jednotka a akvkice volnou technikou).
- Může být připojena jedna (l) sestava rentgenky se dvěma ohnisky.

Napáječí přípojka:
3-fázQvý proud: 380 V, 400 V (±10%); 50/60 Hz.

Název produktu: SmartMove - Automatické nastavování polohy

Pol Č" 5

obj. číslo: 14428808

SmartMove - Automatické nastavování polohy

Pomoci tlačítka SmartMQve (Chytrý pohyb) s kQntro|kou na řIdkí konzoli systému nebo na terminálu u vyšetřovacího stolu
je možné systém automaticky přestavit do předem definované polohy dané v OGP (vyšetřovací program).

Název produktu: pedálový spínaČ

Pol. Č: 6

obj. číslo: 04440967
pedálový spÍnač, prosvěcováni a akvizice

Pro vyšetřeni s naváděním pomocí prosvěcováni přímo u vyšetřovacího stolu se zapľnáMm rentgenového záření. Kombinace
pedálového spínače se dvěma samostatnými pedály pro pro$věcQvánÍ a rentgenové akvizice. V průběhu vyšetřeni pacientů
s naváděním pomoci prosvěcování poskytuji pedálové spÍnače ergonomické pracovni podmínky. Po prosvěcování umožňují
pedálové spÍnače cílené rentgenové expozice. Konektory pro připojeni na všech vyšetřovacích jednotkách.
Hmotnost: 1,0 kg

Poznámka: Standardní položka v rámci dodávky hlavnlho systému. Druhý pedálový spÍnač k dispozici na přáni zákazníka.

Název produktu: CAREprofile

PoI. Č: 7
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obj. číslo: 04453846
CAREprofile

Nastavováni poloh clon primárního kolimátoru v obrazu LIH na monitoru bez toho, že by se zapínalo záření. Vhodné
zejména pro vyšetřeni s vynaloženIm co nejnižší dávky.

Název produktw Fluordoop - C

PoI. Č: 8

obj. číslo: 14402070
Fluoroloop - Skiaskopická smyčka

Ukládání a z(jbrazQváni dynamických $kia$kopických sekvencí (funkce F|uqtqLqqp) se všemi obrazovými frekvencemi, které
máte k di$pQzici. Skiaskopická sekvence může být uložena i následně poté, co bylo provedeno prosvěcování. Maxknální
doba prpsvěcovánÍ, kterou je řňQŽňO uložit, závisí na nastavené frekvenci impulzů a je min. 60 s při maximální frekvenci
pulsů 30 p/s. Pro min. frekvenci je délka ukládániaž 300 $, tedy 5 minut.

Název produktu: Monitorový vozík se dvěma monitory

Pol, Č: 9

Obj. číslo: 14449075

MonitQrQvý vozík se dvěma TFT monito'y (S vysokou svItivostí) pro zobrazení live a referenčního obrazu ve vyšetřovně
včetně indikátoru záření.

Technické detaily:

- 19" (48 cm) monitor
- RozHšenľ: 1280 x 1024 pixelů
- Maximální jas {typ.): 800 cd/m'

Název produktu: DICOM Worklist l MPPS

Pol.č:10

obj. číslo: 04434028
DICOM Worklist l MPPS

Import dat pacienta/z vyšetření z externího systému RIS/HIS pro správu pacientů pomDcÍ funkce DICOM MWL (Modality
Worklist) a také zpětná vazba na stav vyšetření pomocí DICOM MPPS (Krok procedury prováděný modalitou).

DICOM MWL (Seznam úloh modality):
Import dat pacienta/z vyšetřeni z externího systému RIS/HIS pro správu pacientů.

DICOM MPPS (Modality Performed Procedure Step - Krok procedury prováděný modalitou):
Odesňání dozimetrických dat, údajů o pacientovi a dat z vyšetření do externího systému RIS/HIS pro správu pacientů.

Poznámka týkajIcI se rozhraní DICOM
Popis uvedený v ,,Prohlášení o shodě s normou DICOM", který si můžete stáhnout z internetu, je závazný výlučně pro
funkce rozhraní DICOM.

Název produktu: DICOM Query Retrieve

Pol. Č: 11
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obj. číslo: 04453838
DICOM Query Retrieve

Stahováni archivovaných obrazů (DICOM Query/Retrieve - služba jako SCU) z digitá|niho archivu nebo z pracovní stanice.
Obrazy musí být ve formátu DICOM XRF (rentgenová skiaskopie)/XA (rentgenová angiografie), CR (počítačová radiografie)
nebo SC (sekundárni akvizice) a musí být vygenerovány systémem FLUOROSPOT Compact.

Název produktu: CAREmax plus hs Integrovaný

Pol. Č: 12

obj. číslo: 14407006
CAREmax plus

přistroj Caremax Plus je zařIzení pro měření a záznam povrchové dávky záření a/nebo standardní vstupní dávky pro
pacienta, které je připojeno ke kolimátoru prostřednictvľm kabelu adaptéru Caremax. Určeno prči radiografické a
skiaskopické systémy s generátorem POLYDOROS L. Povrchová dávka zářen( (DAP) se výpisuje na monitoru zobrazovacího
systému s FD.

Název produktu: Pacientská matrace

Pól. Č: 13

obj. číslo: 08861002
Pacientská matrace z omyvatelného materiálu a plně transparentní pro ionizuj[cl záření.

Technická specifikace:

- Délka: 198 cm
- Šířka: 66 cm
- Tloušťka: 2.5 cm
- Hmotnostt: 2.7 kg

Název produktu: Radiační ochrana odnímatelná

PoI. Č: 14

obj. čIsb: 08861028
Ochrana proti záření, odnňnatelná

Pro ochranu horní části těla proti rozptýlenému záření v prostředí obsluhujÍcÍho pracovníka. ochranný štít proti záření se
skládá ze dvou prvků a je možné jej zasunout do vodítek pro přís|ušenstvÍ na primárním kolimátoru, kde slouží pro expozice
a vyšetření s naváděním pomocí prosvěcování. jsou vyrobeny z dvouvrstvých skládaných panelů z olověné pryže (Pb 0,5), a
jsou pokryty plastem, který se snadno čistí. Mohou se používat, pokud je vyšetřovací jednotka nakloněna v rozsahu +/- 10".

Název produktu: Laterálni ochrana proti záření

PoI, Č: 15

obj. čÍslo: 08861036
Laterálni ochrana proti záření

Laterálni ochranný štít proti záření, upevňuje se k vodítkům pro přÍs|ušenství desky vyšetřovacího stolu. Chrání spodní Část
těla prac(jvníka provádějkího vyšetření před rozptýleným zářením.
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Název produktu: Monitory do ovladovny

Pol. Č: 16

obj. čís(o: 11449001
Monitory do ovladovny:

1 ks diagnostický monitor 2 Mpix pro zobrazení LIVE obrazu
1 ks kancelářský monitor q velikosti 19"

Název produktu: Ochranné prostředky před ionizujkim zářením

Pol. Č: 17

obj. číslo: 11449002

Ochranné prostředky před ionizujÍcÍm zářením:
1. celotělová zástěra
2. Límec pro štítnou žlázu

Název produktu: Elektrický rozvaděč

Pol. Č: 18

obj. číslo: 11449003
Elektrický rozvaděč peci rentgenová zařÍzení

Název produktu: Intercom

PoI. Č: 19

obj. číslo: 11449004
Intercom - obojstranná komunikace mezi ovladovnou a vyšetřovnou
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TECHNICKÝ POPIS

Diagnostická pracovni stanice pro RTG provoz
poLC. počet název

1 2 Náhledový monitor

Philips MT lPS LED 23,8 " 241B8QJEB/00. lPS panel, 1920x1080, 50M:1, 250cd, HDMI,
2 OVI-D, VGA, DP, USB, repro, pivot

_ _ 3 2 Diagnostický monitor 2 ks
JVC CL-S300, 21,3", 1000 cd/m2, 1500:1, 2048x1536 (1536x2048), 178 °, OVI-D, Display
Port, 13,6-bit, 12 241 odstínů šedé, DICOM, EN 6060-1, interní kalibrace pomocí Front

4 senzoru, 60 měsíců záruka

5 Grafická karta Quadro P 620, 2 GB, PCI Express 3.0x16, mOP 1.4 (4)

6 2 PC HP Z2 G4 TWR i7-9700/16G/1T/512SSD/DVD/W10P/3NBD

7 APC Back-UPS 1400VA, 230V, AVR, IEC Sockets

8 2 Diagnostický SW

TomoCon Workstation - samostatná a přenosná diagnostická a klinická SW stanice s
plnou DICOM konektivitou, PACS server importem a exportem a exportem

9 studil/obrazových dat na CD/DVD s přidáním TomoCon Lite

TomoCon" pracovní stanice základni informace

Podporované mQda|ity: CR, CT, DX, EC, ES, GM, MG, MR, NM, PT, RF, US, XA, RT*

Přehledná stručná specifikace:
1. TomoCon SW aplikace jsou diagnostické a klinické pracovní stanice s úplnw DICOM kompatibilitou,

certifikované podle MDD 93/42/EEC a má značku CE pro třídu || b.
2. pracují jako standartní aplikace pro operační systémy Microsoft Windows, aktuálně pro verzi:

Windows XP SP3, Windows Vista SP2, Windows 7 SPI, Windows 8, Windows 10.
3. obsahují implementovanou podporu pro rozšířenÍ znakové sady (slovenština a čeština s diakritikou).

Anglické, slovenské a české prostředí je standardně dodávané pro diagnostické a vizualizační
aplikace,
včetně uživatelských příruČek (manuálů).

4. Lokalizované jazykové verze (např. německá) pro diagnostické a klinické náhledové stanice podle
dohody.

S. KonverzaČní jazyk Centra pro uživatelskou podporu od TatraMed Software je slovenština a
angličtina.

TomoCon SW pracovni stanice

6. Komunikují oboustranně s dicom přístroji (modalitami) a PACS servery.
7, TomoCon Station (Viewer) je diagnostická a klinická pohledová stanice s DICOM konektivitou výlučně

jen na místní TomoCon PACS server,
8. TomoCon Workstation je přenosná diagnostická a klinická pohledová stan ice se samostatnou

konektivitou DICOM a DICOM RT a možností připojeni k rozličným pacs a DICOM modalitám.
9. Má možnost připojení vypdovacího zařízení a tvorbu archivních CD/DVD,

s přidáním radiologicky plnohodnotnou verzí prohlIžeče TomoCon Lite na CD/DVD.
10. Možnost práce s DICOM soubory lokálně uloženými na hd a se záznamy na CD/DVD.
11. |mportovanÍsQuborů různých grafických formátů do DICOM.
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12. Má volitelné rozšířenI funkčnosti a módy - Mammography a Advanced Workstation*.

Funkční vlastnosti
13- Široké možnosti konfigurace pracovni plochy:

- podpora 1, 2, 3, 4 a vIc-monitorových stanic,
- definovaní diagnostických monitorů,
- škálováni GUI pro monitory s vysokým rozlišením,
- podpora změny vzhledu aplikací,
- volitelné ikony, panely nástrojů, náhledy,
- předdefinované zarovnání, synchronizace a sekvence snímků,
- management rozloženI pracovní plochy,
- management "Hanging" protokolů s možnostÍ automatickéhQ generování protokdů.

14. Podpora zobrazení pracovni plochy ve Full screen módu.
15. Možnost zQbrazení vÍce vyšetřen1/ ,,patient follow up",

jednoduché přepInánI, manuálně l automatická synchronizace.
16. Podpora zobrazení DICOM Enhanced vyšetření.
17. Integrovaný nástrojový panel s plně kQnfigurovate|nými panely nástrojů pro rychlý přístup k nim.
18. Uživatelské klávesové zkratky (předdefinované zkratky, konfigurace vlastních zkratek, ich

export/import).
19. Kalibrace monitorů pro použitI speciáIních zvětšovacích módů (stejná velikost, skutečná velikost).
20. Rychlé přepľnánÍ přednastavených hodnot pro uŽivatele a modalitu.
21. Definovaní, úprava, správa ROl, manuálně a automatické konturovací nástroje

(freehand, polygon, magic wand, brush, margin, bolus, snake, threshold).
22. MěřIcí nástroje (dlážkové a ploŠné) s podporou DICOM definovaných jednotek (DICOM proprietary class).
23. Anotace - popisování a zobrazováni (DICOM proprietary class).
24. Individuálně konfigurovate|ný popis snímky.
25. DICOM strukturovaný report - popisováni a zQbrazování. ,,DICOM overlay" - zQbrazovanÍ.
26. dicom pr objekty - zobrazovaní a aplikace anotací, clony (shutter) a vrstev (overlays).
27. Zobrazení snímků |ibovo|né modality v původní kvalitě:
28. Standärtní radiologické Qperace jako zoom (1:1, lupa) s možností bilineární anebo bikubické interpolace a

,,supersampling", změna window/level, pósouvání, zarovnání, nastavování optických parametrŮ,
filtrů

29. Window level předvdby definované ve snímku (lineárně, sigmoidně, exponenciálně, VOl LUT),
30. Automatické potkčenľ vzduchu na snImcích,
31. MPR (Multi Planar Reconstruction) a interaktivní posouvání MPR, slab projekce na mpr
32. CPR (Curved Planar Reformatting) - zobrazení řezů podle zakřivení plochy
33. Mu|timodá|ni fúze snímků na základě definované registrace (manuální, identity registrace, landmark

korelace), nové typy fúzi (maskovací, váhová, slučovací, prahová, konturovací),
34. Exportovaní MPR, CPR a fúze do nové série,
35. 3D zobrazeni s možnosti rotace v reálném Čase, zOQřň, posouváni, změna prŮsvitnosti a triangulace,

zobrazováni VOl, řezaní 3D axiálnlmi, sagitálnImi a koronáhľmi snímky anebo rekonstrukcemi,
36. Zobrazení na standardních anebo radiologických monitorech,
37. Zobrazení frame-by-frame anebo multiframe snímek dci SO fps,
38. Víceúrovňové filtrovanI,
39. Zobrazeni synchronnihQ ECG, rozhraní pro zobrazení DICOM ECG/HD,
40. MlP (Maximum Intensity Projection),
41. osa (Digjtá|ní subtrakčni angiografie),
42. ORR (Digitally Reconstructed Radiograph),
43. Vytváření a zobrazení průsečnic mezi sériemi.
44. Rovinné projekce obrazových dat v rámci definovaného rozsahu objemu (tzv. slabs),

vytvořené ze snímků anebo z mdtiplanárnIch rekonstrukcí (MPR) se zvolenou tloušťkou.
45. Kvantitativní analýza pro statistické vyhodnoceni dynamických změn na příbuzných snímkách ve zvolené
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oblasti na základě definovaného parametru (echo time, trigger time, image number).
46. Rozšířené funkčnosti pro TomoCon Advanced Workstation

- automatická MIR/MM R (Mutual Information Registration), koregistrova ná fúze
- konturovací stanice pro advanced contouring - konturováni nástroji Bolus, Lem,
- DICOM RT connectivity.

47. Speciální mód pro mamografickw diagnostickou stanici TomoCon Workstation Mammography:
- zobrazení mamografických vyšetření (standardizované projekce), včetně historie vyŠetření
- zQbrazeni mamografické tomosyntézy, včetně možnosti změny zvolené tloušťky (tzv.slabs),
- zobrazeni objektů dicom CAD reportů (Computer Aided Diagnosis),
- standardní dvoj-mon itorová pracovni plocha s full screen zobrazením na výšku,
- uživatelské rozhraní přizpŮsobené pro grayscale monitory s vysokým rozlišenIm,
- diagnostické funkce a nástroje dostupné přes mamografický panel nástrojů,
- speciálnI nástroje pro úpravu a zobrazeni mamografických snímků:

- lupa prQ keždé zobrazení snímku, invertovaná lupa,
- gama korekce window/level v pohledu,
- režim přechodu po snImclch (image roaming) s identifikací zobrazeného výseku,

- iterátor snímků.
- podpora procházení pracovního seznamu předpřipravených mamografických studií,
- mamografické ha nging protokoly umožňujÍcÍ automatické zobrazení snímků na pracovní ploše

podle
definované orientace a pořadí,

- předdefinovaná skupina standardních mamografických hanging protokolů dostupných přímo
z mamQgrafického panelu nástrojů,

- mamografické pracovni postupy,
- navigátor snímků pro okamžitý přehled mamografických snímků všech otevřených studil,
- pQdpora Qv|ádání pomocí mamografické externí klávesnice,

48. DICOM interface jako SC User: Storage SC, Query/Retrieve SC, Verification SC.
49. DICOM interface jako sc Provider: Storage SC, Verification SC.
50. Možnost vyhledání a stáhnutí konkrétního záznamu z obrazového serveru na základ atributu.
51. Možnost vyhledání a stáhnutí předešlých vyšetření (prior studies) z obrazového serveru podle

definovaného časového filtru.
52. Otevíráni a přenos snímků vyšetření z PACS serveru na pozadí, včetně možnosti znovu rlačitánÍ.
53. MoŽnost vyloučit konkrétní záznam z automatického mazání (archivace).
54. Možnost exp|jcjtnlho vymazání.
55. Správa pracovního seznamu (studies wórklist) pro automatické prohhženi předpřipravených vyšetřeni

(přidávání, přechod přes připravené vyšetření, s|edovanÍ aktuá|ního stavu).
56. Různé tiskové funkce, podpora DICOM tiskárny, konfigurátor snímků, standartnítisk podporovaný MS

Windows, nastaveni parametrů tisku.
57. Funkce pro podporu výukových a vědeckých procesů: anonymizace, projekce přes digitájní projektor,

převedenlsekvencÍ do běžného formátu pro standardní prezentace v MS Windows,
58. Podpora uživatelských profilů pro každého uživatele na dané stanici.
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Specifikace technických prostředků
pro pracovní stanice TomoCon Workstation

1. Běžné prohlížeá pracovní stanice (informativní údaje)

Pro běžné pracovní stanice uživatelů TomoCon Station (Viewer) nejsou kladené žádné zvláštní nároky.
Stačí běžná konfigurace na platformě Intel Pentium, a Microsoft Windows.
Doporučujeme používat existujÍcÍ/na jiné účely (NIS, RIS apod.) pořízené stanice (WS, PC).
Minimální konfigurace:

- Microsoft Windows Windows Vista SP2, Windows 7 SPI, Windcms 8.1, Windows 10
- procesor Intel Pentium 4, 2.5 GHZ,
- 2 GB operační paměti,
- volný prostor na pevném disku 1 GB MB na instalaci, 50 GB pro pacientská data,
- monitQr s minimáInIm rozlišenIm 1280 x 1024 (32 bit/ true color),
- síťová karta a myš.

2. Klinické a konziHární pracovní stanice (informativní údaje)

Pro pracovní stanice uživatelů TômoCon Station (Viewer) určených pro konzihární účely anebo na
předoperační přípravu a operační sály nejsou kladené žádné zvláštni nároky mimo CE certifikovaných
klinických dotykových monitorů ,,touch screen" pro operační sály. Doporučujeme CE certifikované,
DICOM 14 kompatibHní náhledové monitory.
Stači běžná konfigurace na platformě Intel Pentium, a Microsoft Windows.
Minimální konfigurace:

- Microsoft Windows Windows Vista SP2, Windows 7 SPI, Windows 8.1, Windows 10
- procesor Intel Pentium 4, 2.5 GHZ a vyšší,
- 2 GB operaČní paměti a víc,
- volný prostor na pevném disku 1 GB MB na instalaci, 50 GB pro pacientská data,
- podle potřeby jeden až čtyři 18-24" monitory s minimálním rozlišením 1280 x 1024 (32 bit/ true color),
- 3D GK s dostatečnou paměti a s výstupem na požadovaný počet monitórů, (zásadně doporučujeme

konzultaci problematiky s Oddělením starostlivosti o zákazníka společnosti TatraMed),

- CD/DVD, síťová karta, myš s kolečkem.
3. Diagnostické a popisovací pracovní stanice (informativní údaje)

Pro profesionální diagnostické a popisovací pracovní stanice TomoCon Station anebo TomoCon
Workstation nejsou kladené Žádné zvláŠtní nároky mimo požadavky na CE certifikaci a DICOM 14
kompatibilitu radiologických monitorů.
Stačí běŽná konfigurace na platformě Intel Pentium, a Microsoft Windows.
Pro přímou DX/DR a nepřímou DX/CR (digitalizační DICOM čtečka) digitá|nľ radiografie předpisuji normy
a směrnice radiologické monitory (monochromatické) s rozliŠením 2Mpix všeobecně, pro diagnostiku
plic a skeletu 3 Mpix a pro digitá|nľ mamografii MG bezchybné 5Mpix (,,errorfree").
Minimálnl konfigurace:

- Microsoft Windows Windows Vista SP2, Windows 7 SPI, Windows 8.1, Windows 10
- procesor Intel Pentium 4, 2.5 GHZ a vyšší,
- 2 GB operačnípaměti a víc,
- volný prostor na pevném disku 1 GB MB na instalaci, 100 GB pro pacientská data,
- podle potřeby jeden - dva (tři až čtyři) 19-24" LCD radiologické monitory,
- GK/karty s dostatečnou pamětí a s výstupem na požadovaný počet monitorů, (doporučujeme konzultaci

ohledně GK s Oddělením starostlivosti o zákazníka společnosti TatraMed),

- přci DX/DR-CR a MG sestavu s monochromatickým radiologickým monitorem/ monitory a s přÍs|ušnou
GK/ kartami (zásadně doporučujeme konzultaci problematiky s Oddělením starostlivosti o
zákazníka
spdečnosti TatraMed),

- vypalovačka CD/DVD, síťová karta, myš s kolečkem.
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Modernizace PACS - Server pro PACS

poLC. počet název

1 1 PowerEdge R540
1ntel"Xeon" Silver 4110 2.1G, 8C/16T, 9.6GT/S 2UPl, 11M Cache, Turbo, HT (85W),

2 DDR4-2400

3 Legacy Password

4 Group Manager, Enabled
S MOD, CHAS, 3.5X12, HP, OCP, R540

6 PowerEdge 2U Standard Bezel

7 3XLP, 2 CPU No Riser Configuration

8 MOD, TRAY, LGG, TAG, R540

9 MOD, ASSY, M ECH, 2U, LF, CP, R540

10 Performance Optimized

11 2666MT/S RDIMMs

12 2x 16 GB RDIMM, 2666MT/S, Dual Rank

1ntel"Xeon" Silver 4110 2.1G, 8C/16T, 9.6GT/S 2U PI, 11M Cache, Turbo, HT {85W),
13 DDR4-2400
14 iDRAC9, Enterprise

15 2X600GB 10 K RPM SAS 12 Gbps 512n 2.5in Hot-plug Hard Drive, 3.5in HVB CARR

16 lOx 8TB 7.2K RPM NLSAS 12Gbps 512e 3.5in Hot-plug Hard Drive

17 Internal PERC
18 PERC H730P+RAID Controller, 2Gb NV Cache, Adapter, Lqw Profile

19 MOD, PWR SPLY, 750W, RDNT, DELTA

20 2x C13 to C14, POU Style, 10 AMP, 6,5 Feet (2m), Power Cord
21 Trusted Platform Module 2.0

22 Dual-Port 1GbE On-Board LOM

23 ReadyRails Sliding Rails Without Cable Management Arm

24 RAID 1+ Unconfigured RAID
25 Performance BIOS Settings

26 Fresh Air Cooling

27 PowerEdge R540 Motherboard

28 No Operating System
29 ProSupport and Next Business Day Onsite Service Initial, 36 Month(s)

30 ProSupport and Next Business Day Onsite Service Extension, 24 MQnth(s)

31 lx Dell Smart-UPS 3000VA LCD RM - UPS - 2700-watt - 3000 VA



KALKULACE NABÍZENÉ CENY

, PoI. č. obj. číslo popis Počet Cena bez DPH

Luminos dRF Max
4

1 14449010 Luminos dRF Max 1
i Luminos dRF Max
0

i 2 14449042 Kolimátor s polopropustnými filtry 1

, 3 14443202 Referenční obraz pro FL-C 1

4 14448930 Generátor 80 kw 1
! Vysokofrekvenční řentgemvý generátor o výkonu 80

kW pro dia€nosti¢ké pmcedury na pracovištích s
automatickým expozičním systémem.

i 5 14428808 SmartMove - Automatické nastavováni polohy 1

' 6 04440967 pedálový spÍnač, prosvěcování a akvlzice 1

7 04453846 CAREprofile 1 '
' 8 14402070 Fluoroloop - C 1 :

F|ljorQ|oop - Skiaskopkká smyčka
9 14449075 Mobilrd vozÍk pro dva ploché monitory 1 i

Mobilní vozík pro dva ploché tft monitory s vysokou
svÍtĹvostÍ a rozšířeným úhlem zobrazen j, prči i
zobrazenl živého a referenčního obrazu ve
vyšetřbvaci m ktnosti včetně indikátoru za pnuti
radiace, i

10 04434028 DICOM Worklist l MPPS 1 l
' 11 04453838 DICOM Query Retrieve 1 :

12 14407006 CAREmax plus HS Integrated 1 i

CPQ Options and accessories Luminos dRF/Agile
Max/Luminos Fusion/Luminos RF Classic/Luminos l
Select l

13 08861002 Pacientská matrace 1
Pacientská matrace z omyvatelného materiálu a plně
transparentní pro ĹonizujÍcÍ záření.

14 08861028 Ochrana proti záření, odnimatelná 1 '

15 08861036 Laterálni ochrana proti záření 1

16 11449001 Monitory do ovladovny 1 i
Iks diagnostický monitor2 Mpix pro zobrazení LIVE
Qbrazu
1 ks kancelářský monitor o velikosti 19" l

17 11449002 Ochranné prostředky před ionizujIcim zářením 1 l
Celotělová zástěra ,
Límec prQ štítnou žlázu i

18 11449003 Elektrický rozvaděč l i
Elektrický rozvaděč pro rentgenová zařIzenI

19 11449004 Intercom 1 l
|nter¢om - obojstranná komunikace mezi i
ovladovnou a vyšetřovnou

20 Dia€no$ti¢ká pracovni stanice (Tomocon) 2 i
. .. . ,. .21 Modernizace PACS 1 '

22 Stavební úpravy 1

Nabídková cena celkem 6 524 240,- KČ
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příspěvkové organizaci - část 2" - Obchodní podmínky

Př//oha č. 2 kupnlsm/ouvy

Předávací protokol
(pro každý přístroj samostatný předávaclprotokol)

Dodavatel MEDIFINE a.s. Odběratel
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským NemQcnice Vyškov, příspěvková organizace
soudem v Brně, odd. B, VI. 4835, se sÍdlem Purkyňova 235/36, Nosálovice 682 01 Vyškov
zastoupena Ing. Martinem Chládkem, členem zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném Krajským
představenstva soudem v Brně, oddíl Pr vložka 1258
lČ 27718948 zastoupená jUOr. Zdeňkem Horákem, M BA - ředitelem
DIC CZ27718948

- . Nemocnice Vyškov, príspevková organizaceAdresa šumavská 416/15,
602 00 Brno lČ: 00839205

tel: 543 216 340 DIČ: CZ00839205
e-mail: info@medifine.cz Telefon: 517 315 100

E-mail:
Datum vystavení Místo určení:
přédávaďho protokdu: Nemocnice Vyškov, příspěvková organizace

se sídlem Purkyňova 235/36, Nosálovice, 682 01Vyškov

Dodavatel potvrzuje, že zboží, tak jak je uvedeno niže, bylo dodáno, nainstalováno a předáno v souladu s Kupní smlouvou
uzavřenou dne' ,

Zboží:
Č,po1 . . . Označení přistroje: Obchodní a výr. číslo přístroje Cena celkem

Název prístroje . , . .typový název př|stro/e včetně DPH
Skiaskopicko - skiagrafické

2 , Luminos dRF MaxzařIzení s prímou diGita|izacľ 7 876 180,40

Dodané přís|ušenstvÍ:

. . Cena/kusObecný název Výrobni číslo výrobce Počet Ks včetně
a typové označeni

DPH
Celotělová zástěra MAVIG GmBH 1 12 100,00
Límec pro štítnou žlázu MAVIG GmBH 1 6 050,00

Záruční servis zdravotnického prostředku dle zákona č. 268/2014 sb., o zdrav. prostředcích je garantován po dobu (min. 36
měsíců) 36 měsíců.

Zboží předal za dodavatele: zboží převzal za odběratele:

datum: datum:

jméno (hůlkovým písmem)' jméno (hůlkovým pÍsmem)'
(primář přísl. oddělení)

podpis: podpis:
Jméno (hůlkovým pÍsmem)'
vedoucí obch. oddělení

podpis:
Pokyn pro účastn/ka: při zpracování návrhu na uzavřen/smlouvy, jako součásti nabídky na veřejnou zakázku ,,zvýšen/kvah'ty
návazné péče v Nemocnici Vyškov, příspěvkové organizaci - část 2" doplní účastník žlutě podbarvené části protokolu.

ll
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Příloha Č. 3 Kupní smlouvy
Protokol o instruktáži obsluhy v souladu se zákonem č. 268/2014 Sb.,

o zdravotnických prostředcích, ve znění pozdějších předpisů

Dodavatel tímto prohlašuje, Že na zdravotnický prostředek,

'3
Označení přistroje: Obchodní a F , .,Č.poI Název pňstroje Výrobní ClSĹD Název výrobce

typc'vy náíev přístroje
Q
a

Skiaskopicko - skiagrafické (bude doplněno v den
2 Luminos dRF Mäx l ] Siemens AGzařlzenl s přímou dig|ta|izacÍ zaško/en/ obsluhy,

(dále jen zdravotnický prostředek)

který poskytl dne (bude doplněno vden zaškolenl obsluhy) kupujicImu k prováděni
zdravotnických služeb, provedl instruktáž k předmětnému zdravotnickému prostředku v plném
rozsahu Qv|ádánÍ. Instruktáž byla provedena v souladu s § 61 zákona č. 268/2014 Sb.,
o zdravotnických prostředcích a s příslušným návodem k použiti. Současně dodavatel seznámil
s riziky spojenými s používánIm uvedeného zdravotnického prostředku všechny osoby uvedené
v tomto protokolu. V této souvislosti prodávajÍcÍ prohlašuje, že na instruktáž obsluhy předmětného

. zdravotnického prostředku má zabezpečeny osoby, které na základě odpovÍdajíclho vzděláni,
praktických zkušeností a poučenI výrobcem poskytuji dostatečnou záruku odborného pmvádění
instruktáže o správném používánÍ předmětného zdravotnického prostředku. výše uvedenou
skutečnost dodavatel prokáže i přiloženým potvrzením o oprávněnosti provádět instruktáž obsluhy
v souladu s poučením výrobce za každého níže uvedeného zástupce dodavatele (viz PřIloha č. 1. Níže
uvedená)

výše uvedenou instruktáží jsou pověřeny tyto osoby:

. .. Obchodní a typový název . Podpls osoby pověřonéJméno a príjmenÍ . Název výrobce . .
prbtroje mstruktaŽí

(bude doplněno v denLum/nos dRF Max Siemens AG .
zaškolenr obsluhy)

(Určené osoby dodavatelem budou doplněny již do předložené nabídky)

Osoby, u kterých byla provedena instruktáž:
Podpis osQby, Li které bylajméno a prijmenÍ Datum provedené Instruktáže

provedena instruktáŽ

(bude doplněno v den (bude doplněno v den zaškolení(bude doplněno v den zaško/en/obs/uhy)
zaško/en/ obsluhy) obsluhy)

(Osoby určené odběratelem budou doplněny v den zaško/en/obsluhy)
Pokyn pro účastn/ka: při zpracování návrhu na uzavření smlouvy, jako součásti nab/dky na veřejnou zakázku
,,zvýšeni' kvality návazné péče v Nemocnici Vyškov, přispěvkové organizaci - část 2" doplnl účůstn/k žlutě
podbarvené části protokolu.

PřIloha č. 1 - Potvrzeni o oprávněnosti provádět instruktáž v souladu s poučením výrobce dle
§ 61zák. 268/2014 Sb.).
Pokyn pro účastn/ka: Účastn/k do návrhu $m/Quvy přiloženého v nabídce doplnl j/m vyplněnou přílohu Č.1
Protokolu o instruktáži obsluhy.
Konecx Svazek č. 3.2 Zadávací dokumentace - Obchodn/pQdm/nky.
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AUTHORIZATION

This is to confirm that

Siemens Healthcare, s.r.o.
Budějovická 779/3b
140 00 Praha 4
Czech Republic

)

' :-Á

has been appointed the sole agent of Siemens Healthcare GmbH, Munich,
Federai Republic of Germany ("Siemens Healthineers") for Contractual Products in the
Contractual Territory and is granted the exclusive sales rights for Contractual Products in the
Contractual Territory.

The Contractual Territory is the Czech Republic.

Contractual Products are the products, systems and services, including in particular repair
and maintenance, marketed by the following Business Äřéä3 of Siemen3 Healthineers:

Healthineers
> Advanced Therapies
> Diagnostic Imaging 1)
> Ultrasound
> Digital Semice ')
> Diagnostics ')

(SHS)
(SHS AT)
(SHŠ DI)
(SHS US)
(SHS DS)
(SHS DX)

l) Sales and apresentatlon cÉght& to ths Contractual p{¢)duct$ of "Biomatkers" ate ex¢|uded.
2) Sales áňd representation rights to the contractuaf PřQ¢iú¢t$ of "$yngo,shate" and "eHeälth Solutions" as well á8

"RésMD & mediCAD" are non*xCluSlve čmly.
3) Saks and rfghts to the CQntľactuaŕ Products of Diagnostics are nonmxctu8lve only.

in this capacity, Sieiňens Healthcare S.ľ.O. is authorized tQ market, mediate and sell
Contractual Product8 in the Territory, to provide trainings for distributors of Siemens
Healthineers Contractual Products in the territory of Czech Republic according to § 45 Czech
Medical Act (268/2014 Coll) and to represent Siemens Healthineers by providing the
trainings to the users under § 61 of the Czech Act on Medical devices (ACt no. 268/2014
Coll).

Siemens Healthcare, s.r.o. is also authôrized to rěceive tenders and inquiries from public
authorities and private customers in the Territory within the scope of its authorization and to
deliver corresponding offers made by Siemens Healthcare.
The conclusion of any contract or agreement on behalf of Siemens Healthineers or any
action imposing any financial or other obligation on Siemens Healthineers requires the prior
written consent of Siemens Healthineers.

Skmens Healthcate GmbH
Management: Bemhard Montag. Chairman;
)ochen $chrnitz, Michael Reltecmann

Chaiman Qt (he Supswlsory Board: Nlichaeš sen
Rěgistered Qtňcé: Munich. Getmany: Cômmett:ial Regimy: Munich, HRB ?13821
WEE6Reg,-No. DE 04872105

00023732.dcc

127
91052 Erlaneen
GérrhäňY

Tet,: +49 (3131) 84 o
$temer75,com/health¢ate
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This Authorization ¥asd from january 1, 2019 until December 31, 2019.
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SĺEMENS
Healthineers

POVĚŘENÍ
Tímto se potvrzuje, Že

Siěmens Healthcane, s. r. o.
Buděio¥ická 779/3b
140 CKJ Praha 4
Č'eská tepubřška

ŮŇŮ

E'

' 'b

'u."

S
P '

...,..

J .

'. V,

. -,'t,

' ':.
: "r

je jmenována výhradním spdečnosti Siemens Healthcare GmbH, Mnichov, Spolková
republika Německo (dále jen =me%Heakhmeer$"), pro smluvní produkty na smluvním území a jsou
jj udělena výhradní práva na smtuvnícb praduktŮ na smluvním území.

' · Smluvním územím je Cestá neMmka.

Smluvní produkty j$ů.2 priMUty, systémy a služby, zejména vČetně opravy a údržby, prodávané
následujícimi &Mtmi Sieměns Healthineers:

I Health!Qee'S ' (SHS)
) > ,terapie (SHS AT)
: > DřzgnostNké zQbrazovánÍ') (SHS DI)

> úitrazvuk {SHS US)
: > Dígitáiní služby') {SHS OS)
; > Diagnostika' (SHS DX)

ľ) Práva na w®e1 a xastupováni pro mluvní průduktv NblQmarkeW" j$'ju ¥!těaSa,
a Práva na prodej a zb$tUpQván| pro smluvní produkty ,syngó.sháre" a ,eHealth solutions". jakož 1,.ResMD & medlCAD" )sou pouze

nEvÝhrádni.
3) Práva ria pradej a ustupováM pro smlmni produktY diagnostiky jsou pouze nevÝt!'adnľ.

V tomto pověřeni je spdečnost Sieměnes Heathcare s. t. o. oprávněna uvádět na trh,
zprostředkovávat a prodávat smluvní produkty' na území, poskytovat ŠkolenI pro distributory
smluvMch produktů Siemens Healthineérs na území České ľepub|jky podle § 45 zákona ci
zdmvctnických prostředcích (268/2014 Sb-) a zastupovat Siemens Healthineers poskytováním Škdení
pro uživatele podle § 61 českého zákona o zdrawtnických prostředcích (Ukem iS, 268/2014 Sb.).

Společnost Siemens Healthcare, s. r. o., je rovněž pověřena přijímat veřejné soutěže a žádost od
veřejných orgánů a soukromých zákazníků na území v oblasti pŮsobnosti svého pověření a doruČovat
odpóvídajĹcĹ nabídky Siemens Healthcate.

Uzavření jakékoli smlouvy Či dohody jménem Siemens Healthcare nebo jakýkoli krok, kterým se ukládá
jakýkQli finanční či jiný závazek jménem Siemens Healthineers, vyžaduje předchozí písemný souhlas
Siemens Heathineers.

šlemem He8tthcare GmhH
Manageměnt: Bernhard Môrltae, předseda
JOCbén schínltz. Michael Reitwmann

Henkéstr. A27
91052 Erkngén
Némecko

Tet.: +49 (9131)84 O
5iemerl$.cQm/heahhcare

předseda dozmčí rady: Mkhaeí Seň
Sidlo: Mnichov, Néme¢kó, obchndní rejstřík: Mnichov, HRB 213821
R@. Č. WEEE DE 64872105

00023732.doc Strana ĺ ze ž



Teto pověřeM je platné m 1.. kdna 2019 do 31. prosince 2019.
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TlumoČnická doložka

Jako tlumočnice jazyka anglického jmenovaná rozhodnutím Krajského soudu v Praze ze dne

30, 6. 20ů3 č. j. Spr 4017/2003 $tvrzuji, že mnou provedený překlad souhlasí s textem

připojené listiny.

Tlumočnický úkon je zapsán v deníku pod poř. č. /q2. l Li' (B

v .......Mia.......,......., dne

ŕ + ŕ ŕ
tlumočník

I, a sworn translator of EDglish language appointed by the decision, ref. Spr 4017/2003 of

the Regional Court in Prague of 30 June 2003, certify that the translation made by myself

corresponds with the text of the attached document.

¢ The traůslator's act is registered in the journal under ref.:

In , . ,,.....,..,..,.,.,.., on . , , . .......

" Translator
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b

, Č



';

t

Cz
'. "b

"aj

r
' ' .' ,, }.\' :' "· ,' r ·1' % " ' " : " L " ' : :

!"
~0|

'b

'i-



Doložka konverze do dokumentu obsaženéM v datové zprávě

Tento dokujnenl:, k.t.erý vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod
pořadovým číslem 114251512-40481-181219093928, skiádajíá se z 6 listů, se doslovně shoduje s
obsahem vstupu.

Za,jišťovací prvek: bez mišťovaeího prvku

J'méůo a příjmení osoby, která konverzi provedla:

Vystavil:
Praeovištč:
V Praze dne 19,12,2(n8

11"251512-40481-181219093é:



Online Test

úspěšně složil zkoušku

Luminos dRF l Luminos dRF Max System Certification

Obsah:

· Otázky bezpečnosti
· Systémové funkce
· Systémové aplikace
· Preventivní údržba
· Opravy

Datum absolvování:
Identifikační čÍslo:
Číslo testu:
GlO:

8.11.2018
CAOIVN2
XPTLUMDRF
Z00035BE

TěntO cmifľkát byľ automaticky vytvořen 22.10.20i9 WstCmom a rlevYžadule žádný podpbt

SIemens HeMthineers Center

Intranet: |1ttps://Ĺntranet.t{ainir1g5icmen5.cQm
Internet: https://tralníng.slemens.com

SIEMENS .·.
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